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1 Wskazówki bezpiecze�stwa1.1 dotycz�ce instrukcji obs�ugi
Przed przyst�pieniem do u�ytkowania urz�dzenia prosimy o przeczytanie
ca�ej instrukcji obs�ugi. Instrukcj� nale�y starannie przechowywa�. W przy-
padku przekazania urz�dzenia osobom trzecim nale�y przekaza� im rów-
nie� instrukcj� obs�ugi.
Nieprzestrzeganie poni�szej instrukcji obs�ugi mo�e spowodowa�
ci��kie obra�enia cia�a lub uszkodzenie urz�dzenia. 
Za szkody wynikaj�ce z nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obs�ugi pro-
ducent nie ponosi �adnej odpowiedzialno�ci. 
Prosimy o przestrzeganie poni�szych wskazówek, aby unikn�� wypadków
i uszkodzenia urz�dzenia.

1.2 dotycz�ce okre�lonych grup osób
� Urz�dzenia te mog� by� obs�ugiwane przez dzieci w wieku powy�ej 8
lat i osoby doros�e ze zmniejszonymi zdolno�ciami fizycznymi, sensorycz-
nymi lub psychicznymi lub nie posiadaj�ce do�wiadczenia i/lub wiedzy pod
warunkiem, �e s� pod nadzorem lub zosta�y poinstruowane w zakresie
bezpiecznego u�ywania urz�dzenia i zrozumia�y wynikaj�ce st�d niebez-
piecze	stwa. 
� Dzieci nie mog� bawi� si� urz�dzeniem. 

� Czyszczenia i konserwacji wykonywanych przez u�ytkownika nie mog�
wykonywa� dzieci bez nadzoru. 
� Dzieci w wieku poni�ej 8 lat nie powinny przebywa� w pobli�u w��czo-
nego lub rozgrzanego urz�dzenia.
� Nie wykorzystywa� materia�ów opakowania do zabawy. Istnieje nie-
bezpiecze	stwo uduszenia.

1.3 dotycz�ce zasilania pr�dem elektrycznym
Urz�dzenie zasilane jest pr�dem elektrycznym, co zasadniczo zwi�zane
jest z ryzykiem pora�enia pr�dem elektrycznym. Z tego wzgl�du nale�y
przestrzega� poni�szych wskazówek:
� Nie zanurza� urz�dzenia w wodzie ani w innych cieczach oraz chroni�
je przed deszczem i wilgoci�.
� Nigdy nie chwyta� wtyczki mokrymi r�kami. Nie u�ywa� odkurzacza na
zewn�trz budynków lub w pomieszczeniach o wysokiej wilgotno�ci powie-
trza.
� Zwróci� uwag�, aby kabel zasilania nie by� za�amany, zakleszczony,
nie dotyka� 
róde� ciep�a. Nie przeje�d�a� po nim. Nie mo�e on ponadto
stanowi� przeszkody nara�aj�cej na potkni�cie.
� Przed pod��czeniem do zasilania nale�y upewni� si�, �e warto�� na-
pi�cia w sieci zasilaj�cej jest zgodna z warto�ci� podan� na tabliczce zna-
mionowej. U�ywa� wy��cznie gniazd z uziemieniem.

� Przed u�yciem sprawdzi�, czy kabel elektryczny nie jest uszkodzony. 
� Nigdy nie przenosi� urz�dzenia za kabel elektryczny. Mo�e on ulec
uszkodzeniu.
� Przed przyst�pieniem do czyszczenia lub konserwacji urz�dzenia na-
le�y je wy��czy� i wyci�gn�� wtyczk� z gniazdka.
� Podczas wyci�gania wtyczki z gniazdka sieciowego zawsze trzyma�
bezpo�rednio za wtyczk�. Nigdy nie ci�gn�� za kabel, gdy� mo�na go w
ten sposób uszkodzi�.
� W miar� mo�liwo�ci nie u�ywa� przed�u�aczy. Je�eli jest to konieczne,
stosowa� tylko posiadaj�ce atest GS, pojedyncze przed�u�acze zabezpie-
czone przed rozpryskami wody (bez kilku gniazd), które s� przeznaczone
do poboru mocy danego urz�dzenia.

1.4 dotycz�ce zastosowania zgodnego z przeznaczeniem
Odkurzacz pod�ogowy przeznaczony jest do u�ytku domowego. 
Nie nadaje si� on do u�ytku komercyjnego.
Odkurzacz s�u�y jedynie do czyszczenia suchych pod�óg zabrudzonych w
normalnym stopniu. Po zamontowaniu ssawki kombi 3 w 1 mo�liwe jest
u�ycie urz�dzenia równie� do odkurzania mebli i tapicerki.
Ka�dy inny sposób u�ytkowania uwa�any jest za niezgodny z przeznacze-
niem i jest niedozwolony. Zabrania si� przede wszystkim:
� Stosowania urz�dzenia w pobli�u wybuchowych lub �atwopalnych ma-
teria�ów. Istnieje niebezpiecze	stwo po�aru i wybuchu.
� Stosowania urz�dzenia na wolnym powietrzu. Deszcz i brud mog� pro-
wadzi� do zniszczenia urz�dzenia.
� Wk�adania przedmiotów do otworów w urz�dzeniu. Mo�e doj�� do
przegrzania urz�dzenia.
� Samodzielnej przebudowy lub naprawy urz�dzenia.

Poza tym zabrania si�:
� Czyszczenia:

- ludzi, zwierz�t, ro�lin, szczególnie w�osów, palców i innych cz��ci
cia�a, jak równie� odzie�y znajduj�cej si� na ciele. Mog� one zosta�
wci�gni�te. Skutkiem mog� by� obra�enia cia�a.

- wody i innych cieczy, a zw�aszcza mokrych �rodków do czyszczenia
dywanów. Wilgo� wewn�trz urz�dzenia mo�e spowodowa� zwarcie.

- py�u z tonerów (drukarek laserowych i kserokopiarek itp.). Istnieje
niebezpiecze	stwo po�aru i wybuchu.

- roz�arzonego popio�u, niedopa�ków papierosów lub zapa�ek. Istnieje
niebezpiecze	stwo po�aru.

- ostrych przedmiotów, takich jak kawa�ki szk�a, gwo
dzie itp. Mog�
one prowadzi� do uszkodzenia urz�dzenia.

- gruzu budowlanego, gipsu, cementu, wiórów, szminki, pudru itp. Mo-
g� one prowadzi� do zniszczenia urz�dzenia.

1.5 w przypadku uszkodzonego urz�dzenia
Zabrania si� u�ytkowania uszkodzonego urz�dzenia lub urz�dzenia z
uszkodzonym kablem. W przypadku uszkodzenia przewodu przy��czenio-
wego urz�dzenia musi on zosta� wymieniony przez producenta, jego ser-
wis lub osob� o podobnych kwalifikacjach, aby unikn�� mo�liwych zagro-
�e	.

Uszkodzone urz�dzenie nale�y odda� do naprawy do punktu sprzeda�y
lub serwisu firmy Royal�Appliance (�Strona 26, „International Service”).

OSTRZE	ENIE:
Ostrze�enie przed zagro�eniem dla zdrowia i mo�liwym ryzykiem obra-
�e	.

UWAGA:
Wskazanie na mo�liwe zagro�enia dla urz�dzenia lub innych przedmio-
tów.

WSKAZÓWKA:
Podkre�lenie praktycznych wskazówek i informacji dla u�ytkownika.
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2 U�ytkowanie

2 U�ytkowanie2.1 Zmontowanie urz�dzenia i dopasowanie ssawek do pod�o�a

 

1. Zamontowa� cz��ci urz�dzenia i wyposa�enia stosownie do odkurza-
nej powierzchni (rys. 1-8).

2. Zwróci� uwag� na to, aby dodatkowy regulator powietrza by� zamkni�ty 
(rys. 5).

3. W przypadku u�ycia rury teleskopowej (rys. 6) ustawi� jej d�ugo�� (rys. 7).
4. W przypadku u�ycia ssawki do pod�óg (rys. 8) ustawi� j� stosownie do 

odkurzanego pod�o�a (rys. 9 twarda pod�oga, rys. 10 dywan).

2.2 Odkurzanie

1. Wyci�gn�� kabel z urz�dzenia (rys. 11) i w��czy� wtyczk� do gniazdka.

2. W��czy� urz�dzenie za pomoc� w��cznika/wy��cznika ( ) (rys. 13).

3. Ustawi� ��dan� moc ssania (rys. 14) i rozpocz�� odkurzanie (rys. 15).

5
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OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! Cz��ci urz�dzenia  nale�y montowa�
jedynie po uprzednim wyci�gni�ciu wtyczki z gniazdka sieciowego. W
przeciwnym razie urz�dzenie mo�e zosta� przypadkowo uruchomione i
wci�gn�� cz��ci cia�a, w�osy lub cz��ci odzie�y.

UWAGA:
Przed rozpocz�ciem monta�u upewni� si�, �e na�o�ona ssawka jest
nieuszkodzona i odpowiednia dla odkurzanej powierzchni. Nigdy nie
czy�ci� wiruj�c� szczotk� np. pod�óg lub przedmiotów, których nie
mo�na bezpiecznie odkurzy� równie� przy u�yciu tradycyjnej szczotki.
Przestrzega� zalece	 producenta wyk�adziny pod�ogowej. 

WSKAZÓWKA:
Ewentualnie podczas wk�adania mo�e okaza� si� konieczne lekkie
obrócenie obydwu cz��ci wzgl�dem siebie, a� do ich pewnego osadze-
nia. Sprawdzi� pewne osadzenie cz��ci przez spróbowanie wyci�gni�-
cia jednej cz��ci z drugiej.

11 12 14 1513

OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! Przed ka�dym u�yciem nale�y sprawdzi�
urz�dzenie oraz przewód zasilaj�cy. Zabrania si� u�ytkowania uszko-
dzonego urz�dzenia.

UWAGA:
Urz�dzenie mo�na u�ytkowa� jedynie pod warunkiem, �e wszystkie fil-
try s� nieuszkodzone, suche i prawid�owo za�o�one. Upewni� si�, czy
�adne przedmioty nie zatykaj� rury teleskopowej, w��a ani innych
otworów.

OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo pora�enia pr�dem! Je�eli widoczne jest czerwone
oznaczenie, nale�y wci�gn�� kabel za pomoc� przycisku zwijania kabla
( ) , a� do pojawienia si� �ó�tego oznaczenia (rys. 12) . W przeciwnym
razie kabel mo�e zosta� uszkodzony.

WSKAZÓWKA:
Dodatkowy regulator powietrza (rys. 5) musi by� podczas odkurzania
ca�kowicie zamkni�ty. Przy pomocy dodatkowego regulatora powietrza
mo�na w razie potrzeby szybko zmniejszy� moc ssania, aby uwolni�
zassane przedmioty (np. firanki).

OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! Zwróci� uwag� przede wszystkim pod-
czas odkurzania schodów, aby zawsze przebywa� powy�ej urz�dzenia.

WSKAZÓWKA:
Posiadany przez Pa	stwa odkurzacz posiada zintegrowane zabezpie-
czenie wy��czaj�ce urz�dzenie, gdy zaistnieje ryzyko przegrzania
(np. wskutek zatkanych cz��ci lub przepe�nionego pojemnika na kurz),
�Rozdzia� 4.1, „Przed odes�aniem urz�dzenia do serwisu”.
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3 Konserwacja i piel�gnacja3.1 Opró�nianie pojemnika na kurz i czyszczenie filtra ochronnego silnika

1. Wy��czy� urz�dzenie ( ).
2. Wyci�gn�� wtyczk� z gniazdka sieciowego.
3. Wyj�� pojemnik na kurz (rys. 17).
4. Opró�ni� pojemnik na kurz (rys. 18).

5. Przy tej okazji skontrolowa� od razu wst�pny filtr ochronny silnika 
(rys. 19).

6. Skontrolowa� równie� inne filtry (podwójny filtr ochronny silnika i zespó� 
filtra) w pojemniku na kurz (rys. 20 – 23).

7. Je�eli filtry (wst�pny filtr ochronny silnika, podwójny filtr ochronny silnika 
i zespó� filtra) s� zabrudzone, wyczy�ci� je pod bie��c� zimn� lub letni� 
wod�, a� do usuni�cia wszelkich zabrudze	.

8. Po wyczyszczeniu filtrów na mokro odczeka� do ich wyschni�cia 
(ok. 24 godziny w temperaturze pokojowej).

9. Ponownie w�o�y� filtry (rys. 19 i rys. 24 – 29).

10. W�o�y� pojemnik na kurz do odkurzacza (rys. 30). 
Musi on zatrzasn�� si� w sposób s�yszalny i wyczuwalny.

click!click!
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WSKAZÓWKA:
Pojemnik na kurz nale�y regularnie opró�nia� i czy�ci�. W innym przy-
padku opró�nianie b�dzie z ka�dym razem co raz trudniejsze lub w
pojemniku mog� powstawa� nieprzyjemne zapachy i zarazki zale�nie od
uprzednio zassanego materia�u.

� Najlepiej jest wi�c opró�nia� pojemnik na kurz po ka�dym odkurzaniu. 
� Pojemnik na kurz nale�y opró�ni� i wyczy�ci� najpó
niej wtedy, gdy
zapali si� wska
nik czyszczenia/opró�niania (rys. 16). 
� Ponadto pojemnik na kurz nale�y czy�ci� przynajmniej co
3 miesi�ce, przed ka�dym d�u�szym przechowywaniem lub przed wys�a-
niem urz�dzenia.

UWAGA:
Przed wyj�ciem pojemnika na kurz nale�y wy��czy� urz�dzenie. W ten
sposób zapobiega si� uszkodzeniu urz�dzenia przez kurz.

WSKAZÓWKA:
Zawarto�� pojemnika na kurz mo�na wyrzuci� do �mieci, o ile nie
zawiera sk�adników, które si� do tego nie nadaj�.

UWAGA:
Filtry nadaj� si� do mycia, jednak�e nie w zmywarce do naczy	 ani nie
w pralce. 

� Do czyszczenia filtrów nie u�ywa� �adnych �rodków czyszcz�cych
ani szczotek z twardym w�osiem. 
� Po wyczyszczeniu filtrów na mokro odczeka� do ich wyschni�cia
(ok. 24 godziny w temperaturze pokojowej). 
� Dopiero po ca�kowitym wysuszeniu mo�na je z powrotem w�o�y�.
� Uszkodzone lub zniekszta�cone filtry nale�y bezzw�ocznie wymieni�
(informacje na temat sk�adania zamówie	 patrz �Rozdzia� 3.4, „Cz��ci
zamienne i wyposa�enie”).

WSKAZÓWKA:
Filtry skonstruowane s� w taki sposób, �e daj� si� ca�kowicie w�o�y� tylko
w prawid�owej pozycji. 

� Pomocne jest przy tym ustawienie zespo�u filtra bezpo�rednio przed
w�o�eniem wzgl�dem pojemnika na kurz jak w sposób przedstawiony na
rys. 25. 
� W�o�y� zespó� filtra ca�kowicie do pojemnika na kurz, a� 3 wypustki
pojemnika na kurz wejd� do rowków w zespole filtra (rys. 26 – 27). 
� Nie u�ywa� przy tym si�y. Je�eli pokrywa pojemnika na kurz (rys. 29)
nie daje si� poprawnie zamkn��, nale�y cz��ci wyj�� i w�o�y� jeszcze
raz.

UWAGA:
Nigdy nie u�ywa� urz�dzenia bez prawid�owo w�o�onych filtrów. 
Nigdy nie u�ywa� urz�dzenia z uszkodzonymi filtrami.
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3 Konserwacja i piel�gnacja

3.2 Czyszczenie/wymiana filtra powietrza wydmuchowego

1. Wy��czy� urz�dzenie ( ).
2. Wyci�gn�� wtyczk� z gniazdka sieciowego.
3. Odblokowa� pokryw� filtra powietrza wydmuchowego jak w sposób 

przedstawiony na rysunku (rys. 31).
4. Wyj�� filtr powietrza wydmuchowego (rys. 32). 
5. Dok�adnie wyp�uka� filtr powietrza wydmuchowego pod bie��c� wod� 

(rys. 33).
6. Nast�pnie odczeka� do wyschni�cia filtra powietrza wydmuchowego 

(ok. 24 godziny w temperaturze pokojowej).
7. W�o�y� filtr powietrza wydmuchowego z powrotem do konsoli (rys. 34).
8. Przy�o�y� pokryw� filtra powietrza wydmuchowego najpierw na dole, a 

potem docisn�� mocno u góry, a� pokrywa zatrza�nie si� (rys. 35).

3.3 Przechowywanie

 

3.4 Cz��ci zamienne i wyposa�enie
Nast�puj�ce cz��ci wyposa�enia i cz��ci zamienne mo�na zamówi� do-
datkowo w pó
niejszym terminie:

Cz��ci wyposa�enia i cz��ci zamienne mo�na zamawia� w ró�ny sposób:
�Strona 26, „International Service”

3331 32 34

click!
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UWAGA:
Czy�ci� filtr higieniczny powietrza wydmuchowego podczas ka�dorazo-
wego czyszczenia pojemnika na kurz. Wymieni� filtr, je�eli jest on
uszkodzony lub zdeformowany (informacje dotycz�ce zamówie	 patrz
�Rozdzia� 3.4, „Cz��ci zamienne i wyposa�enie”).

UWAGA:
Filtr nadaje si� do mycia, jednak�e nie w zmywarce do naczy	 ani nie w
pralce. Nie u�ywa� przy tym �adnych �rodków czyszcz�cych ani szczo-
tek z twardym w�osiem. Po wyczyszczeniu filtra na mokro odczeka� do
jego wyschni�cia (ok. 24 godziny w temperaturze pokojowej). Filtr
mo�na za�o�y� dopiero po jego ca�kowitym wysuszeniu.

39
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OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! 
Po zako	czeniu odkurzania wy��czy� urz�dzenie ( ) i zwin�� kabel
( ). Podczas zwijania kabla trzyma� wtyczk� w r�ce, aby kabel nie
spowodowa� przypadkowych obra�e	.

OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! 
Przechowywa� urz�dzenie w miejscu niedost�pnym dla dzieci.

UWAGA:
Nie stawia� urz�dzenia bezpo�rednio obok 
róde� ciep�a (np. kaloryfera,
pieca). Unika� bezpo�redniego nas�onecznienia. Przechowywa� urz�-
dzenie i wyposa�enie w ch�odnym i suchym miejscu, w sposób nie zaj-
muj�cy du�o miejsca (rys. 36 – 40).

UWAGA:
Gdy urz�dzenie ma by� przechowywane przez d�u�szy okres czasu,
nale�y opró�ni� i wyczy�ci� pojemnik na kurz oraz filtry �Rozdzia� 3.1,
„Opró�nianie pojemnika na kurz i czyszczenie filtra ochronnego silnika”.

Nr artyku�u Opis

2210001 Zestaw filtrów, w sk�ad którego wchodz�:
1 wst�pny filtr ochronny silnika (rys. 19)
1 podwójny filtr ochronny silnika (rys. 21) + 
1 filtr powietrza wydmuchowego (rys. 33)

2210005 Zespó� filtra (rys. 23), w sk�ad którego wchodz�:
1 sitko filtra + 
1 kubek filtra

M203-4 1 szczotka do parkietu

M208-8 1 turboszczotka 

M219 1 turboszczotka mini "Fellino"

UWAGA:
Stosowa� wy��cznie oryginalne cz��ci zamienne do��czone w dostawie
lub dos�ane w pó
niejszym zamówieniu.
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4 Rozwi�zywanie problemów i dane techniczne4.1 Przed odes�aniem urz�dzenia do serwisu

Przed skontaktowaniem si� z nami lub odes�aniem urz�dzenia prosimy o
sprawdzenie na podstawie poni�szej tabeli, czy problemu nie da si� usu-
n�� we w�asnym zakresie.

4.2 Utylizacja
Zutylizowa� urz�dzenie zgodnie z przepisami obowi�zuj�cymi w
kraju u�ytkowania. Osprz�tu elektrycznego nie wolno wyrzuca� do
�mieci. Zu�yte urz�dzenia nale�y odda� do lokalnego punktu
zbiorczego. 

Filtry wykonane s� z tworzyw przyjaznych dla �rodowiska. Mo�na je, w
przeciwie	stwie do urz�dzenia, wyrzuci� do �mieci, pod warunkiem, �e nie
zosta�y nimi zassane zakazane materia�y.

4.3 Dane techniczne

W ramach sta�ego doskonalenia naszych pro-
duktów zastrzegamy sobie prawo do zmian
technicznych i zmian wygl�du urz�dzenia. 
© Royal Appliance International GmbH

OSTRZE	ENIE:
Niebezpiecze	stwo obra�e	! Zabrania si� u�ytkowania niesprawnego
urz�dzenia! Przed przyst�pieniem do wyszukiwania usterek nale�y
wy��czy� urz�dzenie i wyci�gn�� wtyczk� z gniazdka sieciowego.

Problem Mo�liwa przyczyna / rozwi�zanie

�wieci si� 
wska
nik 
czyszcze-
nia/opró�-
niania (rys. 
16).

Pojemnik na kurz jest pe�ny.
Opró�ni� i wyczy�ci� pojemnik na kurz �Rozdzia� 3.1, 
„Opró�nianie pojemnika na kurz i czyszczenie filtra 
ochronnego silnika”.

Filtry s� zanieczyszczone.
Wyczy�ci� filtry, �Rozdzia� 3.1, „Opró�nianie pojemnika 
na kurz i czyszczenie filtra ochronnego silnika” wzgl. 
�Rozdzia� 3.2, „Czyszczenie/wymiana filtra powietrza 
wydmuchowego”.

Ssawka, rura teleskopowa lub w�� ss�cy s� zatkane.
Usun�� przyczyn� niedro�no�ci. Je�eli jest to konieczne, 
u�y� do tego celu d�ugiego dr��ka (np. trzonka od miot-
�y).

Odkurzacz 
nagle prze-
staje zasy-
sa�.

Zadzia�a�o zabezpieczenie przed przegrzaniem (prawdo-
podobnie wskutek niedro�nych ssawek itp.). 
1. Wy��czy� urz�dzenie i wyci�gn�� wtyczk� z gniazdka 

sieciowego. 
2. Usun�� przyczyn� przegrzania (np. zdemontowa� ru-

r� teleskopow� i w�� ss�cy i usun�� zapchania). 
3. Odczeka� ok. 45 minut do och�odzenia si� urz�dze-

nia. 
4. Ponownie w��czy� sch�odzony odkurzacz.

Problem Mo�liwa przyczyna / rozwi�zanie

Pomimo 
prawid�o-
wego funk-
cjonowa-
nia 
urz�dzenia 
wynik od-
kurzania 
jest nieza-
dowalaj�-
cy.

Dodatkowy regulator powietrza (rys. 5) jest otwarty.
Zamkn�� dodatkowy regulator powietrza (rys. 5).

W�o�ona ssawka jest nieodpowiednia.
Wymieni� ssawk�, �Rozdzia� 2.1, „Zmontowanie 
urz�dzenia i dopasowanie ssawek do pod�o�a”.

Szczotka ssawki do pod�óg jest nieprawid�owo ustawiona 
(rys. 9 – 10). 
Dopasowa� ustawienie szczotki do odkurzanej po-
wierzchni za pomoc� prze��cznika (rys. 9 – 10).

Regulator mocy ssania jest nieprawid�owo ustawiony 
(rys. 14).
Dopasowa� ustawienie regulatora mocy ssania (rys. 14).

Pojemnik na kurz jest pe�ny.
Opró�ni� i wyczy�ci� pojemnik na kurz �Rozdzia� 3.1, 
„Opró�nianie pojemnika na kurz i czyszczenie filtra 
ochronnego silnika”.

Filtry s� zanieczyszczone.
Wyczy�ci� filtry, �Rozdzia� 3.1, „Opró�nianie pojemnika 
na kurz i czyszczenie filtra ochronnego silnika” wzgl. 
�Rozdzia� 3.2, „Czyszczenie/wymiana filtra powietrza 
wydmuchowego”.

Ssawka, rura teleskopowa lub w�� ss�cy s� zatkane.
Usun�� przyczyn� niedro�no�ci. Je�eli jest to konieczne, 
u�y� do tego celu d�ugiego dr��ka (np. trzonka od miot-
�y).

WSKAZÓWKA:
Je�eli nie mog� Pa	stwo usun�� problemu na podstawie powy�szej
tabeli, prosimy o kontakt z serwisem firmy Royal Appliance (�Strona
26, „International Service”).

Typ urz�dzenia : Odkurzacz bezworkowy

Nazwa modelu : Rebel 21

Model : DD 2210 [-0/-1/.../-8/-9]

Napi�cie : 220-240 V ~, 50/60 Hz

Moc : nom. 1800 W – maks. 2200 W

Maks. pojemno�� u�ytkowa 
pojemnika na kurz 

: ok. 2,7 litra

D�ugo�� kabla zasilaj�cego : ok. 6 m 

Ci��ar : ok. 4,9 kg
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5 Gwarancja

5 Gwarancja

Szanowny Kliencie
W przypadku wyst�pienia problemów technicznych z zakupionym produktem prosimy o zastosowanie si� do procedur zawartych w instrukcji obs�ugi w
rozdziale „Rozwi�zywanie problemów” a je�li te dzia�ania nie przynios� poprawy o zwrócenie si� do najbli�szego Autoryzowanego Punktu Serwisowego
(APS) lub do sprzedawcy. Adresy wszystkich Autoryzowanych Punktów Serwisowych znajd� Pa	stwo na stronie: 
www.quadra-net.pl   i  
www.dsv.com.pl  

Produkty firmy DIRT DEVIL obj�te s� 24 miesi�czn� gwarancj�.
WARUNKI GWARANCJI.

1. Gwarancja dotyczy wyrobów DIRT DEVIL powszechnego u�ytku zakupionych w Polsce, pochodz�cych z dystrybucji
DSV Sp. z o.o. S.K.A. i jest wa�na na terytorium RP.

2. Gwarancja b�dzie respektowana przez APS po okazaniu przez  nabywc� wraz z wadliwym urz�dzeniem:
a. czytelnie i poprawnie wype�nionej (wymagana piecz�tka sklepu) Karty Gwarancyjnej 
b. wa�nego (z czyteln� dat� zakupu) dowodu nabycia sprz�tu (faktura, paragon fiskalny).
Punkt Serwisowy mo�e odmówi� dokonania naprawy gwarancyjnej w przypadku: naruszenia plomb, stwierdzenia
ingerencji przez osoby do tego niepowo�ane, niezgodno�ci w dokumentach i na urz�dzeniu oraz wszelkich skre�le	
lub poprawek w dokumentach.

3. Reklamuj�cy powinien dostarczy� urz�dzenie do najbli�szego APS w oryginalnym opakowaniu. W przypadku braku
opakowania fabrycznego ryzyko uszkodzenia urz�dzenia wynikaj�ce z jego opakowania ponosi wy��cznie
reklamuj�cy.

4. Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana przez Autoryzowany Punkt Serwisowy w mo�liwie najkrótszym terminie.
Okres gwarancji przed�u�a si� o czas niesprawno�ci sprz�tu liczony od dnia zg�oszenia usterki w Punkcie
Serwisowym do dnia zako	czenia naprawy, o czym klient powinien zosta� powiadomiony. W przypadku braku
mo�liwo�ci naprawy dostarczonego sprz�tu, serwis dokona wymiany uszkodzonego sprz�tu na nowy lub odnowiony.
Decyzj� o wymianie sprz�tu na nowy lub odnowiony podejmuje Autoryzowany Punkt Serwisowy. W takim przypadku
serwis dokonuje adnotacji w karcie serwisowej o dokonanej wymianie sprz�tu. Je�eli w szczególnych sytuacjach (np.
brak produktu w ofercie handlowej) wymiana urz�dzenia na ten sam typ jest niemo�liwa Gwarant mo�e wymieni�
urz�dzenie na inny typ o najbardziej zbli�onych parametrach technicznych. Takie dzia�anie równie� uwa�a si� za
wykonanie obowi�zków Gwaranta. 

5. Gwarancja nie obejmuje uszkodze	, ani pogorszenia jako�ci dzia�ania urz�dzenia powsta�ego wskutek:
zanieczyszczenia, zalania, uszkodze	 mechanicznych, p�kni��, wgniece	, odkszta�ce	, przepi�� w sieci
energetycznej, wy�adowa	 atmosferycznych i innych zdarze	 losowych, niew�a�ciwej instalacji, eksploatacji
niezgodnej z przeznaczeniem, u�ycia niew�a�ciwych materia�ów eksploatacyjnych, 
Zakresem gwarancji nie s� równie� obj�te okresowe przegl�dy techniczne, czyszczenie czy te� wymiany cz��ci i
akcesoriów, wynikaj�ce z normalnego zu�ycia czy przewidzianych do okresowej wymiany np. w��e, rury, ssawki,
pojemniki lub worki na kurz, przewody sieciowe itp.

6. W razie dokonania napraw lub zmian konstrukcyjnych przez osoby do tego nieupowa�nione-nabywca traci
uprawnienia gwarancyjne.

7. Gwarancja obejmuje wy��cznie uszkodzenia powsta�e z przyczyn tkwi�cych w urz�dzeniu. Gwarant nie ponosi
odpowiedzialno�ci za utrat�, uszkodzenie lub zniszczenie urz�dzenia wynik�e z innych przyczyn ni� wady tkwi�ce w
urz�dzeniu oraz nie ponosi odpowiedzialno�ci za szkody spowodowane usterk� urz�dzenia inne ni� rzeczywi�cie
poniesione. 
Gwarancja nie obejmuje roszcze	 z tytu�u parametrów, o ile s� one zgodne z podanymi przez producenta.

8. Punkty serwisowe nie b�d� ponosi�y odpowiedzialno�ci za jako�� serwisu gwarancyjnego, je�eli dzia�alno�� sieci
serwisowej zostanie zak�ócona nieprzewidzianymi okoliczno�ciami o charakterze si� wy�szych takich jak: niepokoje
spo�eczne, kl�ski �ywio�owe, wojny itp.

9. Niniejsza gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wy��cza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnie	
nabywcy wzgl�dem sprzedawcy towaru konsumpcyjnego, wynikaj�cych z tytu�u niezgodno�ci towaru z umow�.
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1 Bezpe
nostní pokyny1.1 k návodu k obsluze
P�e�tte si návod k obsluze velmi pozorn, a to ješt p�edtím, než za�nete
s p�ístrojem pracovat. Tento návod si dob�e uložte. Pokud p�ístroj poskytu-
jete t�etí osob, p�edejte také tento návod k obsluze.
Nedodržování pokyn� uvedených v tomto návodu k obsluze m�že
zp�sobit t�žká zran�ní nebo škody na pístroji. 
Za škody, které vznikly nerespektováním pokyn� uvedených v tomto návo-
du k obsluze, nep�ebíráme žádné ru�ení. 
Následujícím zp�sobem ozna�ené pokyny bezpodmíne�n respektujte,
abyste p�edešli nehodám a poškozením p�ístroje.

1.2 k ur
itým skupinám osob
� Tyto p�ístroje mohou být používány dtmi od 8 let a osobami se sníže-
nými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostat-
kem zkušeností a/nebo nedostatkem znalostí, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pou�eny o bezpe�ném používání p�ístroje a porozumly
z nj vyplývajícím rizik�m. 
� Dti si s p�ístrojem nesmí hrát. 

� �ištní a uživatelskou údržbu nesmí provádt dti bez dohledu. 
� Dti mladší 8 let by mly být udržovány dále od p�ívodního vedení a p�í-
stroje, když je zapnutý nebo se chladí.
� Obalové materiály se nesmí používat na hraní. Hrozí nebezpe�í udu-
šení.

1.3 k dodávce elektrického proudu
Provoz p�ístroje je zajištn elektrickým proudem, p�itom v zásad hrozí ne-
bezpe�í úrazu elektrickým proudem. Proto dodržujte následující pokyny:
� Nikdy p�ístroj nepono�ujte do vody nebo jiných kapalin a chra�te jej
p�ed deštm a mokrem.
� Nikdy neberte zástr�ku do mokrých rukou. Nepoužívejte p�ístroj venku
nebo v prostorech s vysokou vlhkostí vzduchu.
� Dbejte na to, aby sí�ový kabel nebyl nikde zlomený, zmá�knutý, p�ejetý
nebo aby nep�išel do kontaktu se zdroji tepla. Krom toho nesmí být umís-
tn tak, aby hrozilo nebezpe�í zakopnutí o nj.
� P�ed p�ipojením k elektrickému proudu se p�esvd�te, zda elektrické
naptí uvedené na typovém štítku souhlasí s naptím Vaší zásuvky. Pou-
žívejte jenom zásuvky s ochranným kontaktem.

� P�ed použitím zkontrolujte napájecí kabel, zda není poškozen. 
� Nikdy p�ístroj nep�enášejte za sí�ový kabel. Mohl by se poškodit.
� P�ed �ištním nebo údržbou p�ístroje jej vypnte a vytáhnte zástr�ku
ze zásuvky.
� Když vytahujete zástr�ku ze zásuvky, tahejte vždy p�ímo za zástr�ku.
Nikdy netahejte za sí�ový kabel, mohl by se poškodit.
� Pokud možno nepoužívejte prodlužovací kabely. Pokud je to nevyhnu-
telné, používejte pouze jednoduché prodlužovací kabely s kontrolovanou
bezpe�ností (ozna�ení GS) a stupnm krytí proti st�íkající vod, které jsou
pro výkon tohoto p�ístroje vhodné a dosta�ující (nepoužívejte vícenásobné
zásuvky).

1.4 ke správnému zp�sobu používání
Vysava� smí být používán pouze v domácnosti. 
Není ur�en pro pr�myslové využití.
Podlahový vysava� používejte výhradn pro �ištní suchých, normáln
zne�ištných podlah. Pokud jste nasadili kombinovanou hubici 3 v 1, m�-
žete p�ístroj použít také k vysávání nábytku a �alounní.
Každé jiné použití p�ístroje se považuje za nep�im�ené ú�elu použití a je
zakázané. Zvláš� je zakázáno:
� Používání v blízkosti explozivních nebo snadno vzntlivých látek. Hrozí
riziko požáru nebo exploze.
� Používání venku. Hrozí nebezpe�í, že se p�ístroj poškodí deštm a ne-
�istotami.
� Strkání jakýchkoliv p�edmt� do otvor� p�ístroje. Mohl by se p�eh�át.
� Provádní úprav nebo oprav p�ístroje.

Navíc je zakázáno:
� Vysávání:

- lidí, zví�at, rostlin, zvlášt vlas�, prst� a jiných �ástí tla i na tle se
nacházejících �ástí odvu. Mohlo by dojít k jejich vtažení. Následkem
m�že být zranní.

- vody a jiných kapalin, zvlášt pak vlhkých �isticích prost�edk� na ko-
berce. Vlhko uvnit� p�ístroje m�že zp�sobit zkrat.

- toner� (pro laserové tiskárny, kopírky atd.). Hrozí nebezpe�í požáru
a exploze.

- žhavého popela, ho�ících cigaret nebo zápalek. M�že dojít k požáru.
- špi�atých p�edmt�, jako st�ep� skla, h�ebík� atd. Tím by mohlo dojít

k poškození p�ístroje.
- stavební suti, sádry, cementu, jemného prachu z vrtání, lí�idel, pudru

atd. Tím m�že dojít k poškození p�ístroje.

1.5 pi poškozeném pístroji
Nikdy nepoužívejte poškozený p�ístroj nebo p�ístroj s poškozeným kabe-
lem. Pokud je poškozené p�ívodní vedení tohoto p�ístroje, musí být vym-
nno výrobcem nebo jeho servisem nebo podobn kvalifikovanou osobou,
aby se p�edešlo ohrožení.

Poškozený p�ístroj nechte opravit v odborném servisu nebo se obra�te na
oddlení služeb zákazník�m spole�nosti Royal�Appliance (�Strana 26,
„International Service“).

VAROVÁNÍ:
Varuje p�ed možným nebezpe�ím pro Vaše zdraví a ukazuje na možná
rizika zranní.

POZOR:
Poukazuje na možná nebezpe�í poškození p�ístroje nebo jiných p�ed-
mt�.

UPOZORN�NÍ:
Zd�raz�uje tipy a informace pro Vaši pot�ebu.
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2 Použití

2 Použití2.1 Sestavení pístroje a volba hubic podle vysávaného povrchu

 

1. Namontujte �ásti p�ístroje a p�íslušenství podle toho, jaký podklad 
chcete vysávat (obr. 1 – 8).

2. Dbejte na to, aby regulace p�isávání byla zav�ená (obr. 5).
3. Pokud používáte teleskopickou trubku (obr. 6), nastavte její délku (obr. 7).
4. Pokud používáte podlahovou hubici (obr. 8), nastavte ji podle vysáva-

ného povrchu (obr. 9 Tvrdá podlaha, obr. 10 Koberec).

2.2 Vysávání prachu

1. Vytáhnte kabel z p�ístroje (obr. 11) a zástr�ku zapojte do zásuvky.

2. Zapnte p�ístroj spína�em zap/vyp ( ) (obr. 13).

3. Nastavte požadovaný výkon sání (obr. 14) a vysajte prach (obr. 15).

5

6 8 9 10

432

7

click!

1

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! Montujte �ásti p�ístroje pouze tehdy, jestliže je
zástr�ka vytažena ze zásuvky. Jinak by mohlo dojít k nábhu p�ístroje a
vtažení �ástí tla, vlas� nebo odv�.

POZOR:
P�ed sestavením se ujistte, že nasazená hubice je nepoškozená a
vhodná pro vysávaný podklad. Nikdy pomocí kartá�e s rotujícími štti-
nami ne�istte nap�. podlahu nebo p�edmty, které byste bez obav
ne�istili konven�ním kartá�em. Respektujte p�íslušná doporu�ení
výrobce podlahové krytiny. 

UPOZORN�NÍ:
P�ípadn je nutné p�i sesazování oba díly vzájemn pootá�et, aby
pevn dosedly. Zkontrolujte pevné držení namontovaných díl� tím, že
se je pokusíte odtáhnout od sebe.

11 12 14 1513

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! 
P�ed každým použitím zkontrolujte p�ístroj a sí�ový kabel. Poškozený
p�ístroj nesmí být používán.

POZOR:
Používejte p�ístroj jenom tehdy, když jsou všechny filtry neporušené,
suché a správn vložené. P�esvd�te se, že žádné p�edmty neucpá-
vají teleskopickou trubku, sací hadici nebo jiné otvory.

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í úderu elektrickým proudem! 
Jestliže je vidt �ervená zna�ka, vtáhnte kabel pomocí tla�ítka naví-
jení kabelu ( ) znovu až ke žluté zna�ce (obr. 12). Jinak by mohlo dojít
k poškození kabelu.

UPOZORN�NÍ:
Regulace p�isávání (obr. 5) musí být p�i vysávání zcela zav�ená. S její
pomocí m�žete v p�ípad pot�eby rychle snížit sací výkon, abyste opt
uvolnili nasáté p�edmty, (nap�. závs).

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! Zvlášt p�i vysávání schodišt dbejte na to, abyste
se stále nacházeli nad p�ístrojem.

UPOZORN�NÍ:
Váš vysava� disponuje integrovanou ochrannou funkcí, která p�ístroj
vypne d�íve, než by se mohl p�eh�át (nap�. kv�li ucpanému sání nebo
p�eplnnému zásobníku na prach), �Kapitola 4.1, „P�ed zasláním
p�ístroje“.
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3 Údržba a pé
e
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3 Údržba a pé
e3.1 Vyprázdn�ní zásobníku na prach a vy
išt�ní ochranného filtru motoru

1. Vypnte p�ístroj ( ).
2. Vytáhnte zástr�ku ze zásuvky.
3. Vyjmte zásobník na prach (obr. 17).
4. Vyprázdnte zásobník na prach (obr. 18).

5. P�i této p�íležitosti zárove� rovnou zkontrolujte i vstupní filtr motoru 
(obr. 19).

6. P�i této p�íležitosti také hned zkontrolujte filtra�ní prvky (dvojitý ochranný 
filtr motoru a filtra�ní jednotku) v zásobníku na prach (obr. 20 – 23).

7. Pokud by filtra�ní prvky (vstupní filtr motoru, dvojitý ochranný filtr motoru 
a filtra�ní jednotka) byly zne�ištné, vy�istte je pod tekoucí studenou 
nebo vlažnou vodou, dokud nebudou veškeré ne�istoty odstranny.

8. Po mokrém �ištní nechte filtra�ní prvky vyschnout (cca 24 hodin 
p�i pokojové teplot).

9. Opt nasa�te filtra�ní prvky (obr. 19 i obr. 24 – 29).

10. Opt vložte zásobník na prach (obr. 30). 
Musí slyšiteln a citeln zasko�it.

click!click!
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UPOZORN�NÍ:
Zásobník na prach musí být pravideln vyprázdnn a vy�ištn. Jinak
bude vyprázdnní �ím dál obtížnjší nebo dokonce m�že dojít ke vzniku
zápachu nebo tvorb zárodk�, podle toho, co jste p�edtím vysáli.

� Vyprázdnte tedy zásobník na prach nejlépe po každém vysávání. 
� Vyprázdnte a vy�istte zásobník na prach nejpozdji tehdy, když
svítí ukazatel zne�ištní/vyprázdnní (obr. 16). 
� Vyprázdnte a vy�istte zásobník na prach také nejpozdji každé
3 msíce, p�ed delším uložením nebo odesláním p�ístroje.

POZOR:
D�íve, než budete zásobník na prach vyjímat, p�ístroj vypnte. Tak
zabráníte tomu, aby prach p�ístroj poškodil.

UPOZORN�NÍ:
Obsah zásobníku na prach m�žete likvidovat spolu s domovním odpa-
dem, pokud neobsahuje žádné ne�istoty, které jsou jako domovní
odpad zakázané.

POZOR:
Filtra�ní prvky jsou omyvatelné, není však p�ípustné �istit je v my�ce ani
pra�ce. 

� Pro �ištní filtra�ních prvk� také nepoužívejte žádné �isticí prost�ed-
ky ani kartá�e s tvrdými šttinami. 
� Po mokrém �ištní nechte filtra�ní prvky vyschnout (cca 24 hodin p�i
pokojové teplot). 
� Filtra�ní prvky nasa�te zpt teprve tehdy, když jsou úpln suché.
� Neprodlen vym�te poškozené nebo zdeformované filtry (informa-
ce pro objednání viz �Kapitola 3.4, „P�íslušenství a náhradní díly“).

UPOZORN�NÍ:
Filtra�ní prvky jsou konstruovány tak, že jejich plné zastr�ení je možné
pouze ve správné poloze. 

� P�esto je vhodné filtra�ní jednotku p�ed vložením nastavit v��i zá-
sobníku na prach tak, jak je vyobrazeno na obr. 25. 
� Potom filtra�ní jednotku pln zastr�te do zásobníku na prach tak, aby
3 výstupky zásobníku na prach zapadly do p�íslušných vybrání filtra�ní
jednotky (obr. 26 – 27). 
� P�i vložení nepoužívejte násilí. Když není možné správn zav�ít kryt
zásobníku na prach (obr. 29), musíte díly opt vyjmout a znovu vložit.

POZOR:
Nikdy nepoužívejte p�ístroj bez správn vložených filtr�. 
Nikdy nepoužívejte p�ístroj s poškozenými filtry.
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3 Údržba a pé
e

3.2 Vým�na/
išt�ní výfukového filtru

1. Vypnte p�ístroj ( ).
2. Vytáhnte zástr�ku ze zásuvky.
3. Odblokujte kryt výfukového filtru podle vyobrazení (obr. 31).
4. Vyjmte výfukový filtr (obr. 32). 
5. Výfukový filtr d�kladn opláchnte pod tekoucí vodou (obr. 33).
6. Nechte výfukový filtr �ádn vyschnout (cca 24 hodin p�i pokojové 

teplot).
7. Výfukový filtr nasa�te zpt do jeho konzole (obr. 34).
8. Nasa�te kryt výfukového filtru nejprve dole a potom kryt pevn 

p�itisknte naho�e, až zasko�í (obr. 35).

3.3 Uložení

 

3.4 Píslušenství a náhradní díly
Následující p�íslušenství a náhradní díly m�žete objednat dodate�n: P�íslušenství a náhradní díly m�žete objednat r�znými zp�soby:

�Strana 26, „International Service“

3331 32 34

click!

35

POZOR:
Vy�istte filtr pokaždé, když �istíte zásobník na prach. Vym�te filtr,
když je poškozený nebo zdeformovaný (informace pro objednání viz
�Kapitola 3.4, „P�íslušenství a náhradní díly“).

POZOR:
Filtr je omyvatelný, není však p�ípustné �istit jej v my�ce nebo pra�ce.
Pro �ištní také nepoužívejte žádné �isticí prost�edky ani kartá�e s tvr-
dými šttinami. Po mokrém �ištní nechte filtr �ádn vyschnout
(cca 24 hodin p�i pokojové teplot). Znovu vložte filtr teprve, když je
úpln suchý.

39

click!

37 3836 40

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! 
Po vysávání p�ístroj vypnte ( ) a navi�te sí�ový kabel ( ). P�i vtaho-
vání kabelu zástr�ku rukou p�idržujte, aby se kabel nevymrštil a p�í-
padn Vás nezranil. 

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! 
Ukládejte p�ístroj vždy mimo dosah dtí.

POZOR:
Nikdy p�ístroj nestavte p�ímo vedle zdroj� tepla (nap�. topení nebo
kamna). Zabra�te p�sobení p�ímého slune�ního zá�ení. P�ístroj a p�í-
slušenství uložte v chladném a suchém prostoru, úsporn složené (obr.
36 – 40).

POZOR:
Jestliže máte v úmyslu p�ístroj uložit na delší dobu, vyprázdnte a
vy�istte zásobník na prach i jeho filtra�ní prvky �Kapitola 3.1,
„Vyprázdn�ní zásobníku na prach a vy	išt�ní ochranného filtru motoru“.

Výrobek 
. Popis

2210001 Sada filtru skládající se z:
1 vstupní filtr motoru (obr. 19)
1 dvojitý ochranný filtr motoru (obr. 21) + 
1 výfukový filtr (obr. 33)

2210005 Filtra�ní jednotka (obr. 23) skládající se z:
1 sítko filtru + 
1 nádobka filtru

M203-4 1 kartá� na parkety

M203-8 1 turbokartá�

M219 1 mini-turbokartá� „Fellino“

POZOR:
Používejte jenom originální náhradní díly z objemu dodávky, nebo
takové, které jste získali objednáním.
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4 �ešení problém� a technické údaje

C
Z

4 �ešení problém� a technické údaje4.1 Ped zasláním pístroje

D�íve, než nás budete kontaktovat nebo dokonce p�ístroj odesílat, zkontro-
lujte pomocí tabulky, zda nem�žete problém odstranit sami.

4.2 Záruka
Platí zákonné záru�ní podmínky podle EU smrnice 1999/44/ES. V zemích mimo EU platí v dané zemi platné minimální nároky ze záruky. 

4.3 Likvidace
P�ístroj likvidujte v souladu s p�edpisy pro ochranu životního pro-
st�edí platnými ve Vaší zemi. Elektrický odpad nesmí být likvido-
ván spole�n s komunálním odpadem. Místo toho využijte místní
sbrny pro vrácení starých p�ístroj�. 

Filtry jsou vyrábny z ekologicky nezávadných materiál�. Mohou být – na
rozdíl od p�ístroje – likvidovány v domácím odpadu, pokud jste nevysávali
žádné látky, které jsou jako domovní odpad zakázané.

4.4 Technické údaje

V souvislosti s neustálým zdokonalová-
ním našich výrobk� si vyhrazujeme prá-
vo na technické a vzhledové zmny. 
© Royal Appliance International GmbH

VAROVÁNÍ:
Nebezpe�í zranní! Nikdy nepoužívejte poškozený p�ístroj! D�íve, než
za�nete s �ešením problému, vypnte p�ístroj a vytáhnte sí�ovou
zástr�ku ze zásuvky.

Problém Možná pí
ina / ešení

Svítí ukaza-
tel zne�išt-
ní/vyprázd-
nní (obr. 
16).

Zásobník na prach je plný.
Vyprázdnte a vy�istte zásobník na prach �Kapitola 
3.1, „Vyprázdn�ní zásobníku na prach a vy	išt�ní 
ochranného filtru motoru“.

Filtry jsou zne�ištné.
Vy�istte filtry, �Kapitola 3.1, „Vyprázdn�ní zásobníku 
na prach a vy	išt�ní ochranného filtru motoru“ pop�. 
�Kapitola 3.2, „Vým�na/	išt�ní výfukového filtru“.

Je ucpaná hubice, teleskopická trubka nebo sací hadi-
ce.
Odstra�te p�edmty, které zp�sobují ucpání. V p�ípad 
pot�eby použijte dlouhou násadu (nap�. z koštte).

P�ístroj náhle 
p�estal vysá-
vat.

Aktivovala se ochrana proti p�eh�átí (možná kv�li ucpa-
nému sání apod.). 
1. Vypnte p�ístroj a vytáhnte zástr�ku ze zásuvky. 
2. Zjistte p�í�inu p�eh�átí a odstra�te ji 

(nap�. demontujte teleskopickou trubku a sací hadi-
ci a odstra�te p�edmty, které zp�sobují ucpání). 

3. Po�kejte cca 45 minut, dokud p�ístroj nevychladne. 
4. Jakmile p�ístroj vychladl, m�žete jej opt zapnout.

Problém Možná pí
ina / ešení

Výsledek 
vysávání 
není na-
vzdory bez-
chybné 
funkci 
uspokojivý.

Regulace p�isávání (obr. 5) je otev�ená.
Zav�ete regulaci p�isávání (obr. 5).

Nasazená hubice neodpovídá podkladu.
Vym�te hubici, �Kapitola 2.1, „Sestavení p�ístroje a 
volba hubic podle vysávaného povrchu“.

Kartá� podlahové hubice se nachází v poloze, která ne-
odpovídá podkladu (obr. 9 – 10). 
Nastavte polohu kartá�e p�epína�em podlahové hubice 
podle druhu vysávaného povrchu (obr. 9 – 10).

Nesprávná poloha regulátoru výkonu sání (obr. 14).
P�izp�sobte polohu regulátoru výkonu sání (obr. 14).

Zásobník na prach je plný.
Vyprázdnte a vy�istte zásobník na prach �Kapitola 
3.1, „Vyprázdn�ní zásobníku na prach a vy	išt�ní 
ochranného filtru motoru“.

Filtry jsou zne�ištné.
Vy�istte filtry, �Kapitola 3.1, „Vyprázdn�ní zásobníku 
na prach a vy	išt�ní ochranného filtru motoru“ pop�. 
�Kapitola 3.2, „Vým�na/	išt�ní výfukového filtru“.

Je ucpaná hubice, teleskopická trubka nebo sací hadice.
Odstra�te p�edmty, které zp�sobují ucpání. V p�ípad 
pot�eby použijte dlouhou násadu (nap�. z koštte).

UPOZORN�NÍ:
Pokud nem�žete problém odstranit sami pomocí této tabulky, obra�te
se na servis spole�nosti Royal Appliance (�Strana 26, „International
Service“).

Druh p�ístroje : bezsá�kový podlahový vysava�

Název modelu : Rebel 21

Model : DD 2210 [-0/-1/.../-8/-9]

Naptí : 220-240 V ~, 50/60 Hz

Výkon : 1800 W jmen. – 2200 W max.

Maximální využitelný 
objem zásobníku na prach 

: cca 2,7 litry

Délka sí�ového kabelu : cca 6 m 

Hmotnost : cca 4,9 kg
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1 Bezpe
nostné pokyny

1 Bezpe
nostné pokyny1.1 k návodu na obsluhu
Skôr, než za�nete s prístrojom pracova�, pre�ítajte si podrobne návod na
obsluhu. Uschovajte si dobre tento návod. Ak budete odovzdáva� prístroj
tretím osobám, priložte k nemu návod na obsluhu.
Nedodržiavanie tohto návodu môže vies� k vážnym zraneniam alebo
poškodeniu prístroja. 
Za škody, ktoré vzniknú nedodržiavaním tohto návodu na obsluhu, nepre-
beráme žiadnu záruku. 
Dodržiavajte bezpodmiene�ne tieto ozna�ené pokyny v nasledujúcej �asti,
aby ste zabránili úrazom a poškodeniu prístroja.

1.2 pre ur
ité skupiny osôb
� Tieto prístroje môžu používa� iba deti od 8 rokov a viac a osoby so zní-
ženými fyzickými, senzorickými alebo mentálnymi schopnos�ami alebo ne-
dostatkom skúseností a/alebo vedomostí iba vtedy, ak sú pod doh�adom,
alebo ak boli zaškolené na bezpe�né používanie prístroja a pochopili ne-
bezpe�enstvá, ktoré môžu vzniknú� pri používaní prístroja. 
� Deti sa nesmú hra� s prístrojom. 

� �istenie a užívate�skú údržbu nemôžu vykonáva� deti bez doh�adu. 
� Deti mladšie než 8 rokov sa musia udržiava� v dostato�nej vzdialenosti
od prístroja a spojovacieho vedenia, ak je prístroj zapnutý, alebo sa chladí.
� Obalové materiály sa nesmú používa� ako hra�ky. Hrozí nebezpe�en-
stvo udusenia.

1.3 pre napájanie elektrickým prúdom
Prístroj sa prevádzkuje na elektrický prúd, preto tu vzniká principiálne ne-
bezpe�enstvo úderu elektrickým prúdom. Dávajte pritom pozor na nasle-
dujúce:
� Neponárajte prístroj nikdy do vody alebo iných kvapalín a udržiavajte
ho v dostato�nej vzdialenosti od daž�a a vlhkosti.
� Nedotýkajte sa nikdy zástr�ky mokrými rukami. Neprevádzkujte prístroj
v exteriéri alebo v priestoroch s vysokou vlhkos�ou.
� Dávajte pozor na to, aby sa sie�ová šnúra nezalomila, nezlepila, aby sa
po nej neprechádzalo a aby sa nedostala do kontaktu so zdrojmi tepla. Ne-
smie sa okrem toho sta� pascou na zakopnutie.
� Ubezpe�te sa pred pripojením k zdroju elektrickej energie, že sa napä-
tie uvádzané na výrobnom štítku zhoduje s napätím vo vašej zásuvke. Po-
užívajte iba zástr�ky s ochranným kontaktom.

� Skontrolujte sie�ovú šnúru pred použitím kvôli jej možnému poškode-
niu. 
� Neprepravujte prístroj nikdy za šie�ovú šnúru. Mohol by sa poškodi�.
� Skôr, než za�nete �isti� alebo udržiava� prístroj, vypnite ho a vytiahnite
sie�ovú zástr�ku zo zásuvky.
� Ak chcete vytiahnu� zástr�ku zo zásuvky, �ahajte vždy iba priamo za
zástr�ku. Ne�ahajte nikdy za sie�ový kábel, mohol by sa poškodi�.
� Nepoužívajte pod�a možností žiadne predlžovacie šnúry. Pokia� je to
možné, používajte iba jednoduché predlžovacie káble odolné proti strieka-
júcej vode a testované GS (žiadne viacnásobné zásuvky), ktoré sú dimen-
zované na príkon prístroja.

1.4 na používanie pod�a predpisov
Podlahový vysáva� sa môže používa� iba v domácnosti. 
Nie je ur�ený na podnikate�ské ú�ely.
Používajte podlahový vysáva� iba na �istenie suchých, bežne zne�iste-
ných povrchov. Ak ste namontovali niektorú kombinovanú hubicu 3v1, mô-
žete používa� prístroj aj na vysávanie nábytku a �alúneného nábytku.
Každé iné používanie je používaním proti predpisom a je zakázané. Zaká-
zané je najmä:
� Používanie v blízkosti explozívneho alebo �ahko zápalného materiálu.
Vzniká nebezpe�enstvo požiaru alebo výbuchu.
� Používanie v exteriéri. Vzniká nebezpe�enstvo zni�enia prístroja ne�is-
totou a daž�om.
� Zasúvanie predmetov do otvorov prístroja. Mohlo by dôjs� k prehrieva-
niu prístroja.
� Samovo�né prestavby alebo opravy prístroja.

Zakázané je okrem toho:
� Vysávanie:

- �udí, zvierat, rastlín, vlasov, prstov a iných �astí tela, ako aj oble�e-
nia, ktoré máte na sebe. Tieto by mohli by� vtiahnuté. Mohlo by to
ma� za následok zranenia.

- vody a iných kvapalín, najmä vlhkých �istiacich prostriedkov na ko-
berce. Vlhkos� vo vnútri prístroja by mohla spôsobi� skrat.

- tonerov (do laserových tla�iarní, kopírok at�.). Vzniká nebezpe�en-
stvo požiaru a výbuchu.

- žeravého popola, horiacich cigariet alebo zápaliek. Mohlo by dôjs� k
vzniku požiaru.

- ostrých predmetov, ako sú �repiny skla, klince at�. Mohol by sa tým
poškodi� prístroj.

- stavebného odpadu, sadry, cementu, jemného prášku po v�taní, šmi-
niek, púdru at�. Mohol by sa tým poškodi� prístroj.

1.5 pri pokazenom prístroji
Neprevádzkujte nikdy pokazený prístroj alebo prístroj s pokazenou sie�o-
vou šnúrou. Ak sa poškodí sie�ová šnúra tohto prístroja, musí ju vymeni�
výrobca alebo jeho zákaznícky servis, prípadne iná kvalifikovaná osoba,
aby sa zabránilo vzniku nebezpe�enstva.

Odovzdajte pokazený prístroj na opravu odbornému predajcovi alebo zá-
kazníckej službe Royal�Appliance (�Strana 26, „International Service“).

VÝSTRAHA:
Varuje pred nebezpe�enstvom ohrozenia vášho zdravia a zobrazuje
možné zranenia.

POZOR:
Upozor�uje na možné ohrozenie prístroja alebo poškodenie iných pred-
metov.

UPOZORNENIE:
Poskytuje tipy a informácie pre vás.
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2 Používanie

S
K

2 Používanie2.1 Namontujte prístroj a prispôsobte dýzy na podklade

 

1. Namontujte sú�iastky prístroja a príslušenstvo vždy pod�a toho, aký 
druh podkladu chcete vysáva� (obr. 1 - 8).

2. Dávajte pozor, aby bol regulátor ved�ajšieho vzduchu uzavretý (obr. 5).
3. Ak používate teleskopickú rúrku (obr. 6), nastavte jej d�žku (obr. 7).
4. Ak používate podlahovú hubicu (obr. 8), nastavte ju pod�a vysávaného 

podkladu (obr. 9 Tvrdá podlaha, obr. 10 Koberec).

2.2 Vysávanie

1. Vytiahnite šnúru z prístroja (obr. 11) a zasu�te sie�ovú zástr�ku do zá-
suvky.

2. Zapnite prístroj pomocou vypína�a Zap/Vyp ( ) (obr. 13).

3. Nastavte požadovaný vysávací výkon (obr. 14) a povysávajte prach 
(obr. 15).

5

6 8 9 10

432

7

click!

1

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! Montujte sú�iastky prístroja iba vtedy, ak je
zástr�ka vytiahnutá zo zásuvky. V opa�nom prípade by sa mohol prí-
stroj zapnú� a vtiahnu� do seba �asti tela, vlasy alebo �asti odevu.

POZOR:
Pred montážou sa ubezpe�te, že je nasadená hubica nepoškodená a
vhodná pre vysávaný podklad. Ne�istite napr. nikdy pomocou kefky so
štetinami podlahy alebo predmety, ktoré môžete bez problémov vy�isti�
bežnou kefou. Dodržiavajte odporú�ania výrobcu podlahových krytín. 

UPOZORNENIE:
Prípadne je potrebné, aby sa oto�ili oba diely pri spojovaní o trochu
oproti sebe, aby sa riadne upevnili. Skontrolujte riadne upevnenie mon-
tážnych dielov tak, že sa ich pokúsite roztiahnu�.

11 12 14 1513

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! Pred každým použitím skontrolujte prístroj a
sie�ovú šnúru. Poškodený prístroj sa nesmie používa�.

POZOR:
Používajte prístroj iba vtedy, ak sú všetky filtre neporušené, suché a
správne nasadené. Ubezpe�te sa, že v žiadnom prípade nemôže by�
upchatá teleskopická rúrka, hadica vysáva�a alebo iné otvory cudzími
predmetmi.

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo úrazu úderom elektrickým prúdom! Ak vidíte �ervenú
zna�ku, navite šnúru pomocou tla�idla na navíjanie šnúry ( ) opä� až
po žltú zna�ku (obr. 12) . V opa�nom prípade by sa mohla sie�ová šnúra
poškodi�.

UPOZORNENIE:
Ved�ajší regulátor vzduchu (obr. 5) musí by� pri vysávaní kompletne
uzavretý. S jeho pomocou môžete rýchlo zredukova� vysávací výkon,
ak potrebujete uvo�ni� povysávané predmety (napr. záclony).

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! Dávajte pozor najmä pri vysávaní schodov
na to, aby ste sa vždy nachádzali nad prístrojom.

UPOZORNENIE:
Váš vysáva� má integrovanú ochrannú funkciu, ktorá vypne prístroj
skôr, než sa dokáže prehria� (napr. z dôvodu upchaných vysávacích
dráh alebo preplneného zásobníka na prach), �Kapitola 4.1, „Skôr, než
zašlete prístroj“.
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3 Údržba a ošetrovanie

3 Údržba a ošetrovanie3.1 Vyprázdnite zásobník na prach a vy
istite ochranný filter motora

1. Vypnite prístroj ( ).
2. Vytiahnite zástr�ku zo zásuvky.
3. Vyberte zásobník na prach (obr. 17).
4. Vyprázdnite zásobník na prach (obr. 18).

5. Skontrolujte pri tejto príležitosti priamo predradený filter motora (obr. 
19).

6. Skontrolujte pri tejto príležitosti tiež sú�iastky filtra (dvojitý ochranný filter 
motora a filtra�nú jednotku) v zásobníku na prach (obr. 20 – 23).

7. Pokia� sú filtra�né prvky (predradený filter motora, dvojitý ochranný filter 
mortora a filtra�ná jednotka) poškodené, �istite ich pod te�úcou, stude-
nou alebo vlažnou vodou, kým sa neodstráni všetka ne�istota.

8. Nechajte �asti filtra po mokrom �istení vyschnú� (cca 24 hodín pri izbo-
vej teplote).

9. Nasa�te spä� filtra�né prvky (obr. 19 a tiež obr. 24 – 29).

10. Vložte zásobník na prach spä� (obr. 30). 
Musí zrete�ne a hlasne zaklapnú�.

click!click!
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UPOZORNENIE:
Vysáva� sa musí pravidelne vyprázd�ova� a �isti�. V opa�nom prípade
bude vyprázdnenie zásobníka �asom �ažšie a �ažšie, alebo môže
dokonca vzniknú� zápach alebo choroboplodné zárodky, vždy pod�a
toho, �o ste predtým vysávali.

� Vyprázdnite zásobník na prach najlepšie po každom vysávaní. 
� Vyprázdnite a vy�istite zásobník na prach najneskôr vtedy, ke� svieti
indikátor �istenia/vyprázdnenia (obr. 16). 
� Vyprázdnite a vy�istite zásobník na prach okrem toho každé
3 mesiace, pred dlhším uskladnením alebo zaslaním prístroja.

POZOR:
Skôr, než vyprázdnite zásobník na prach, vypnite prístroj. Zabránite tým
poškodeniu prístroja prachom.

UPOZORNENIE:
Obsah zásobníka na prach môžete vyhodi� do bežného domového
odpadu, pokia� neobsahuje žiadnu ne�istotu zakázanú pre domový
odpad.

POZOR:
�asti filtra sa dajú umýva�, nehodia sa však ani do umýva�ky riadu, ani
do prá�ky. 

� Nepoužívajte na �istenie �astí filtra žiadne �istiace prostriedky alebo
kefky s tvrdými štetinami. 
� Nechajte �asti filtra po mokrom �istení vyschnú� (cca 24 hodín pri iz-
bovej teplote). 
� Nainštalujte �asti filtra až po ich kompletnom vysušení.
� Vyme�te bezodkladne poškodené alebo zdeformované filtre (Informá-
cie k objednávke pozri �Kapitola 3.4, „Náhradné diely a príslušenstvo“).

UPOZORNENIE:
Filtra�né prvky sú skonštruované tak, aby sa dali úplne spusti� iba v
správnej polohe. 

� Napriek tomu vám pomôže, ak filtra�nú jednotku pred spustením
priamo nasmerujete na zásobník na prach tak, ako je to znázornené na
obr. 25. 
� Potom zasúvajte filtra�nú jednotku úplne do zásobníka na prach,
kým nebudú 3 hroty zásobníka na prach siaha� do príslušných otvorov
filtra�nej jednotky (obr. 26 – 27). 
� Nepoužívajte pri nasádzaní žiadne násilie. Ak sa kryt zásobníka na
prach (obr. 29) nedá správne uzavrie�, musíte sú�iastky ešte raz vybra�
a opä� vloži�.

POZOR:
Neprevádzkujte prístroj nikdy bez správne namontovaného filtra. 
Nikdy neprevádzkujte prístroj s poškodenými filtrami.
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3 Údržba a ošetrovanie

S
K

3.2 Vy
isti�/vymeni� vyfukovací filter

1. Vypnite prístroj ( ).
2. Vytiahnite zástr�ku zo zásuvky.
3. Uvo�nite kryt vyfukovacieho filtra tak, ako je to uvedené na obrázku 

(obr. 31).
4. Vyberte vyfukovací filter (obr. 32). 
5. Dôkladne vypláchnite vyfukovací filter pod te�úcou vodou (obr. 33).
6. Nechajte vyschnú� vyfukovací filter (cca 24 hodín pri izbovej teplote).
7. Vložte vyfukovací filter spä� do svojej konzoly (obr. 34).
8. Nasa�te najskôr kryt vyfukovacieho filtra z dolnej strany a potom za-

tla�te kryt riadne smerom hore, kým nezaklapne (obr. 35).

3.3 Uskladnenie

 

3.4 Náhradné diely a príslušenstvo
Nasledujúce diely príslušenstva a náhradné diely si môžete dodato�ne ob-
jedna�:

Príslušenstvo a náhradné diely si môžete objedna� rôznym spôsobom:
�Strana 26, „International Service“

3331 32 34

click!

35

POZOR:
Skontrolujte filter pred každým �istením zásobníka na prach. Vyme�te
filter, ak je poškodený alebo deformovaný (Informácie o objednávke
pozri �Kapitola 3.4, „Náhradné diely a príslušenstvo“).

POZOR:
Filter sa dá umýva�, nehodí sa však ani do umýva�ky riadu ani do
prá�ky. Nepoužívajte okrem toho na �istenie žiadne �istiace prostriedky
alebo kefky s tvrdými štetinami. Nechajte filter po mokrom �istení
dôkladne vyschnú� (cca 24 hodín pri izbovej teplote). Nasa�te filter až
potom, ke� je úplne suchý.

39

click!

37 3836 40

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! Po vysávaní vypnite prístroj ( ) a navite
sie�ovú šnúru ( ). Držte po�as navíjania zástr�ku v ruke, aby sa šnúra
nepohybovala a nemohla vám spôsobi� zranenie. 

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! 
Uschovajte prístroj vždy na nedostupnom mieste pre deti.

POZOR:
Neukladajte nikdy prístroj ved�a zdrojov tepla (napr. kúrenie, pec).
Zabrá�te priamemu slne�nému žiareniu. Uschovajte prístroj v chladnej,
suchej miestnosti s úsporou miesta (obr. 36 – 40).

POZOR:
Ak chcete prístroj na dlhšiu dobu uskladni�, vyprázdnite a vy�istite
zásobník na prach a tiež �asti filtra �Kapitola 3.1, „Vyprázdnite
zásobník na prach a vy	istite ochranný filter motora“.

�. produktu Popis

2210001 Súprava filtrov zložená z:
1 predradený filter motora (obr. 19)
1 dvojitý ochranný filter motora (obr. 21) + 
1 vyfukovací filter (obr. 33)

2210005 Filtra�ná jednotka (obr. 23), zložená z:
1 sitko filtra + 
1 nádoba filtra

M203-4 1 kefka na parkety

M208-8 1 turbokefka

M219 1 Mini turbokefka „Fellino“

POZOR:
Používajte iba originálne náhradné diely z obsahu dodávky alebo také
diely, ktoré ste získali dodato�nou objednávkou.
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4 Odstra�ovanie problémov a technické údaje

4 Odstra�ovanie problémov a technické údaje4.1 Skôr, než zašlete prístroj

Skôr, než nás budete kontaktova� alebo nám zašlete prístroj, skontrolujte
na základe nasledujúcej tabu�ky, �i nedokážete problém odstráni� sami.

4.2 Záruka
Platia zákonné záru�né lehoty pod�a Smernice EÚ 1999/44/ES. V krajinách mimo EÚ platia minimálne nároky na záruku, ktoré sú platné v

príslušnej krajine. 

4.3 Likvidácia
Zlikvidujte prístroj pod�a predpisov o ochrane životného prostredia
platných vo vašej krajine. Elektrický odpad sa nemôže likvidova�
spolu s domovým odpadom. Využite lokálne zberné miesta na vrá-
tenie starých prístrojov. 

Filtre sú vyrobené z materiálov, ktoré šetria životné prostredie. Môžete ich
- na rozdiel od prístroja - vyhodi� do bežného domového odpadu, pokia� ne-
obsahujú žiadnu ne�istotu zakázanú pre domový odpad.

4.4 Technické údaje

Technické zmeny a zmeny tvaru sú z dôvodu
neustáleho vylepšovania produktu vyhradené. 
© Royal Appliance International GmbH

VÝSTRAHA:
Nebezpe�enstvo zranenia! Nikdy nepoužívajte pokazený prístroj! Skôr,
než za�nete h�ada� problémy, vypnite prístroj a vytiahnite sie�ovú zástr-
�ku zo zásuvky.

Problém možná prí
ina / riešenie

Svieti indikátor 
�istenia/vypráz-
dnenia 
(obr. 16).

Zásobník na prach je plný.
Vyprázdnite a vy�istite zásobník na prach �Kapitola 
3.1, „Vyprázdnite zásobník na prach a vy	istite 
ochranný filter motora“.

Filtre sú zne�istené.
Vy�istite filter, �Kapitola 3.1, „Vyprázdnite zásobník 
na prach a vy	istite ochranný filter motora“ alebo 
�Kapitola 3.2, „Vy	isti
/vymeni
 vyfukovací filter“.

Hubica, teleskopická rúrka alebo nasávacia hadica 
sú upchaté.
Odstrá�te upchávku. Použite na to v prípade potre-
by dlhú drevenú ty� (napr. rú�ku metly).

Prístroj prestal 
náhle vysáva�.

Aktivovala sa ochrana proti prehrievaniu (možno na 
základe upchatých sacích ciest at�.). 
1. Vypnite prístroj a vytiahnite sie�ovú zástr�ku zo 

zásuvky. 
2. Odstrá�te prí�inu prehrievania (napr. demontuj-

te teleskopickú a nasávaciu rúrku a odstrá�te 
upchávku). 

3. Po�kajte cca 45 minút, kým prístroj nevychlad-
ne. 

4. Vychladnutý prístroj môžete opä� zapnú�.

Problém možná prí
ina / riešenie

Výsledok 
vysávania 
nie je nap-
riek bez-
chybnej 
funk�nosti 
uspokojivý.

Regulátor ved�ajšieho vzduchu (obr. 5) je otvorený.
Uzavrite regulátor ved�ajšieho vzduchu (obr. 5).

Nasunutá hubica nemá potrebné parametre.
Vyme�te hubicu �Kapitola 2.1, „Namontujte prístroj a 
prispôsobte dýzy na podklade“.

Veniec podlahovej hubice s kefkami sa nachádza v polo-
he neprimeranej k povrchu (obr. 9 – 10). 
Prispôsobte polohu venca s kefkami pomocou prepína�a 
podlahovej hubice povrchu (obr. 9 – 10).

Poloha regulátora vysávacieho výkonu nie je primeraná 
(obr. 14).
Prispôsobte polohu regulátora vysávacieho výkonu (obr. 
14).

Zásobník na prach je plný.
Vyprázdnite a vy�istite zásobník na prach �Kapitola 3.1, 
„Vyprázdnite zásobník na prach a vy	istite ochranný filter 
motora“.

Filtre sú zne�istené.
Vy�istite filter, �Kapitola 3.1, „Vyprázdnite zásobník na 
prach a vy	istite ochranný filter motora“ alebo �Kapitola 
3.2, „Vy	isti
/vymeni
 vyfukovací filter“.

Hubica, teleskopická rúrka alebo nasávacia hadica sú 
upchaté.
Odstrá�te upchávku. Použite na to v prípade potreby dl-
hú drevenú ty� (napr. rú�ku metly).

UPOZORNENIE:
Ak nedokážete odstráni� problém pomocou tejto tabu�ky, obrá�te sa na
zákaznícky servis Royal Appliance (�Strana 26, „International Service“).

Typ prístroja : podlahový vysáva� bez vrecka na prach

Názov modelu : Rebel 21

Model : DD 2210 [-0/-1/.../-8/-9]

Napätie : 220-240 V ~, 50/60 Hz

Výkon : 1.800 W nom. – 2.200 W max.

max. užito�ný objem 
zásobníka na prach

: cca 2,7 litrov

D�žka sie�ovej šnúry : cca 6 m

Hmotnos� : cca 4,9 kg
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1 Biztonsági el�írások
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1 Biztonsági el�írások1.1 a használati utasítás használatához
Kérjük, olvassa végig a használati útmutatót, miel�tt a készülékkel munká-
hoz lát. �rizze meg az útmutatót! Amennyiben továbbadja a készüléket, a
használati utasítást is adja oda.
Ha nem követi az útmutató tartalmát, súlyos sérüléseket szenvedhet
vagy károsodhat a készülék. 
Az útmutató figyelmen kívül hagyása miatt bekövetkez� károkért nem vál-
lalunk felel�sséget. 
Feltétlenül kövesse az alábbiak szerint jelzett útmutatásokat, hogy meg-
el�zze a baleseteket és a készülék károsodását.

1.2 személyek bizonyos csoportjairól
� A készüléket nem kezelhetik 8 évnél fiatalabb gyermekek, olyan sze-
mélyek (a gyerekeket is ide értve), akik fizikai, érzékelési vagy szellemi ké-
pességei korlátozottak, vagy hiányzik a szükséges tapasztalatuk és / vagy
tudásuk, hacsak a biztonságukért felel�s személy nem felügyeli �ket ill. ad
a készülék használatára vonatkozó útmutatást. 
� A gyermekek ne játsszanak a készülékkel. 

� A tisztítást és a felhasználói karbantartást nem végezhetik gyermekek,
felügyelet nélkül. 
� Tartsa távol a 8 évnél fiatalabb gyermekeket a készülékt�l és a csatla-
kozó kábelt�l, ha az be van kapcsolva vagy épp h�l.
� A csomagolóanyagokkal nem szabad játszani. Fulladásveszély!

1.3 az áramellátással kapcsolatban
A készülék elektromos árammal m�ködik, így fennáll az áramütés veszé-
lye. Ezért ügyeljen a következ�kre:
� Soha ne tegye a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és tartsa távol
es�t�l és más nedvességt�l.
� Soha ne fogja meg a csatlakozódugót nedves a kézzel. Ne használja a
készüléket kültérben vagy nagyon magas páratartalmú helyiségekben.
� Ügyeljen rá, hogy a hálózati kábel ne törjön meg, ne csíp�djön be, ne
hajtsanak át rajta vagy ne érintkezhessen h�forrásokkal. Vigyázzon, hogy
el se botolhasson benne.
� Csak akkor üzemeltesse a készüléket, ha a típustáblán megadott elekt-
romos feszültség megegyezik a hálózat feszültségével. Csak véd�érintke-
z�s dugaszoló aljzathoz csatlakoztassa.

� Használat el�tt ellen�rizze a kábel sértetlenségét. 
� Ne szállítsa a készüléket a kábelnél fogva. Megsérülhet.
� A készülék tisztítása és karbantartása el�tt kapcsolja ki a készüléket és
húzza ki a hálózati csatlakozót.
� Ha a dugót ki akarja húzni a dugaljból, mindig közvetlenül a dugót fogja
meg. Sohase húzza a kábelnél fogva, mert ez elszakadhat.
� Lehet�ség szerint ne használjon hosszabbítókábelt. Ha mégis elkerül-
hetetlen, csak GS-tanúsítványos, freccsen� vízt�l védett, egyszeres hos-
szabbítót használjon (ne elosztóst), amely a készülék által felvett teljesít-
ményre készült.

1.4 a rendeltetésszer� használattal kapcsolatban
A készüléket csak a háztartásban szabad használni. 
Ipari használatra nem alkalmas.
A porszívót kizárólag száraz, átlagosan piszkos padlók tisztítására szabad
használni. A 3-az-1-ben szívófej felszerelése esetén a készülék bútorok és
kárpitok tisztítására is használható.
Minden más használat nem-rendeltetésszer�nek min�sül és tilos. Különö-
sen tilos:
� Robbanásveszélyes vagy gyúlékony anyagok közelében való haszná-
lat. T�z- vagy robbanásveszély áll fenn.
� Szabadban való használat. Fenn áll a veszélye, hogy es� vagy szen-
nyez�dés a készüléket tönkreteszi.
� Tárgyak bedugása a készülék nyílásaiba. A készülék túlmelegedhet.
� A készülék házilagos átépítése vagy javítása.

Különösen is tilos:
� Az alábbiak porszívózása:

- emberek, állatok, növények, különösen haj, ujjak és más testrészek,
valamint a testen viselt ruházat. Ezeket beszívhatja. Sérüléseket
okozhat.

- Víz és más folyadék, különösen nedves sz�nyegtisztító szer.
A készülékbe jutott nedvesség zárlatot okozhat.

- Toner (lézernyomtató, másoló stb.). T�z- és robbanásveszély áll
fenn.

- izzó parázs, ég� cigaretta vagy gyufa. Égéshez vezethet.
- éles tárgyak, például üvegszilánkok, szögek stb. Az ilyen tárgyak ká-

rosíthatják a készüléket.
- építési törmelék, gipsz, cement, fúrásból keletkez� finom por, arcfes-

ték, púder,stb. ezáltal károsodhat a készülék.

1.5 hibás készülék esetén
Soha ne használjon hibás, vagy hibás vezeték� készüléket! Ha a készülék
csatlakozó vezetéke megsérült, a veszély elkerülése érdekében, a gyártó
vev�szolgálatával vagy ahhoz hasonlóan képzett szakemberrel cseréltes-
se ki.

Adja le javításra a hibás készüléket a szakkereskedésben vagy a Royal
Appliance Vev�szolgálatánál (�26. oldal „International Service“).

FIGYELMEZTETÉS:
Az egészségét fenyeget� veszélyekt�l óv és megadja a lehetséges
sérülések kockázatait.

FIGYELEM:
A készüléket vagy más tárgyakat fenyeget� veszélyekre utal.

ÚTMUTATÁS:
Kiemeli az Önnek szóló tanácsokat és tudnivalókat.
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2 Használat

2 Használat2.1 Szerelje fel a készüléket és illessze a szívófejeket az alaphoz.

 

1. A gépet és tartozékait a szívni kívánt felületnek megfelel�en szerelje 
össze (1 - 8. ábra).

2. Ügyeljen arra, hogy a falsleveseg� szabályozó zárt legyen (5. ábra).
3. Ha azt használja, állítsa be a teleszkópos cs� (6. ábra) hosszát (7. ábra).
4. Ha a padlótisztító fejet használja (8. ábra), a tisztítandó felületnek meg-

felel�en állítsa be (9. ábra kemény padló, 10. ábra sz�nyeg).

2.2 Porszívózás

1. Húzza ki a kábelt a készülékb�l (11. ábra) és dugja be a csatlakozódu-
gót a csatlakozóaljzatba.

2. Kapcsolja be a készüléket a be- / kikapcsolóval ( ) (13. ábra).

3. Állítsa be a kívánt szívási teljesítményt (14. ábra) és porszívózzon 
(15. ábra).

5

6 8 9 10

432

7

click!

1

FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! A készülék részeit csak akkor szerelje fel, ha kihúzta a
csatlakozódugót az aljzatból. Egyébként a készülék bekapcsolhat és
testrészeket, hajat vagy ruhadarabokat beszippanthat.

FIGYELEM:
A porszívózás megkezdése el�tt ellen�rizze, hogy a felhelyezett szívó-
fej sértetlen és megfelel a padlófelületnek. Soha ne tisztítson olyan pad-
lót vagy tárgya a forgókefés szívófejjel, amit ne lehetne gond nélkül
kikefélni egy hagyományos kefével. Vegye figyelembe a burkolat gyár-
tójának el�írásait. 

ÚTMUTATÁS:
Az összetoláskor szükséges lehet a két részt kissé elforgatni, hogy szi-
lárdan kapcsolódjanak egymáshoz. A széthúzásuk megpróbálásával
ellen�rizze, hogy a részek szilárdan kapcsolódnak-e.

11 12 14 1513

FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! 
Minden használat el�tt ellen�rizze a készülék kábelét. Sérült készülék
nem használható!

FIGYELEM:
Csak akkor használja a készüléket, ha minden sz�r� sértetlen, száraz
és megfelel� módon van betéve. Biztosítsa, hogy semmilyen tárgy se
zárja el a teleszkópos csövet, a szívótöml�t vagy más nyílást.

FIGYELMEZTETÉS:
Áramütésveszély! 
Amennyiben a piros jelölés látszik, húzzon vissza annyi kábelt a kábel-
cséve gomb ( ) segítségével, hogy a sárga jelölésig (12. ábra) érjen.
Ha erre nem figyel, a kábel megrongálódhat.

ÚTMUTATÁS:
Szíváskor a falsleveg� szabályzó (5. ábra) legyen teljesen elzárva. A
falsleveg� szabályozóval lehet gyorsan csökkenteni a szívóteljesít-
ményt, ha beszívott tárgyakat (pl. függönyt) akar kiszabadítani.

FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! Különösen lépcs� porszívózásakor ügyeljen arra, hogy
mindig a gép fölött legyen.

ÚTMUTATÁS:
Porszívója beépített védelemmel rendelkezik, ami megakadályozza a
készülék túlmelegedését annak kikapcsolásával (pl. eldugult szívócs�
vagy túltöltött porzsák miatt), �4.1. fejezet „Miel�tt beküldi a
készüléket“.
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3 Karbantartás és ápolás
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3 Karbantartás és ápolás3.1 A portartály ürítése és a motorvéd� sz�r� tisztítása

1. Kapcsolja ki a készüléket ( ).
2. Húzza ki a dugót a dugaljból.
3. Vegye ki a portartályt (17. ábra).
4. Ürítse ki a portartályt (18. ábra).

5. Egyúttal ellen�rizze a motor el�tti sz�r�t is (19. ábra).
6. Egyúttal ellen�rizze a sz�r�betéteket is (kett�s motorvéd� sz�r� és sz�-

r�egység) a portartályban (20 - 23. ábra).
7. Ha a sz�r�betétek (motor el�tti sz�r�, kett�s motorvéd� sz�r� és sz�r�-

egység) szennyezettek, öblítse ki ezeket hideg vagy langyos folyó víz 
alatt, amíg minden szennyez�dést kiöblített bel�le.

8. A kimosott sz�r�betéteket hagyja megszáradni (szobah�mérsékleten 
kb. 24 órát).

9. Rakjon be új sz�r�betétet (19. és 24 - 29. ábra).

10. Helyezze be a portartályt (30. ábra). 
Érezhet�en és hallhatóan kell bepattanjon.

click!click!
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ÚTMUTATÁS:
Rendszeresen ürítse ki és tisztísa meg a portartályt. Ellenkez� esetben
egyre nehezebbé válik az ürítés és rossz szagúvá válik ill. baktériumok
telepedhetnek meg benne, a felszívott szennyez�dést�l függ�en.

� Lehet�leg minden porszívózás után ürítse ki a portartályt. 
� Legkés�bb akkor ürítse és tisztítsa ki a portartályt, amikor világítani
kezd a tisztítás-/ürítésjelz� (16. ábra). 
� Ürítse és tisztítsa ki a portartályt legkés�bb 3 havonta, hosszabb tá-
rolás vagy továbbadás el�tt.

FIGYELEM:
Miel�tt a portartályt kiveszi, kapcsolja ki a készüléket. Ezzel elkerülheti,
hogy a por károsítsa a készülékét.

ÚTMUTATÁS:
A portartály tartalmát ürítheti a háztartási szemétbe is, ha nem tartalmaz
olyan piszkot, amely oda nem kerülhet.

FIGYELEM:
A sz�r�betétek moshatók, de nem mosogató- vagy mosógéppel. 

� A sz�r�betétek tisztításához ne használjon tisztítószert vagy er�s
sz�r� kefét. 
� A kimosott sz�r�betéteket hagyja megszáradni (szobah�mérsékle-
ten kb. 24 órát). 
� Csak akkor helyezze vissza, ha teljesen megszáradtak.
� A megrongálódott vagy deformálódott sz�r�ket haladéktalanul pótol-
ja újjal (a rendelési információkat lásd �3.4. fejezet „Tartozékok és
pótalkatrészek“).

ÚTMUTATÁS:
A sz�r�betétek kialakítása olyan, hogy csak megfelel� helyzetben lehet
teljesen a helyükre tenni. 

� Ennek ellenére segítséget jelent, ha a behelyezend� sz�r�betétet a
25. ábrán látható módon helyezi a portartályhoz. 
� Úgy süllyessze a sz�r�egységet teljesen a portartályba, hogy a tar-
tály 3 körme illeszkedjen a sz�r�egység hornyaiba (26 - 27. ábra). 
� Ne er�ltesse a behelyezést! Ha a portartály fedele (29. ábra) nem zá-
ródik megfelel�en, vegye ki a sz�r�t és illessze vissza helyesen.

FIGYELEM:
Ne m�ködtesse megfelel�en behelyezett sz�r� nélkül a készüléket. 
Csak sértetlen sz�r�vel m�ködtesse a készüléket.
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3 Karbantartás és ápolás

3.2 A kifújó sz�r� tisztítása / cseréje

1. Kapcsolja ki a készüléket ( ).
2. Húzza ki a dugót a dugaljból.
3. Az ábrán látható módon nyissa ki a kifújó sz�r� fedelét (31. ábra).
4. Vegye ki a kifújó sz�r�t (32. ábra). 
5. Alaposan mossa ki a kifúvó sz�r�t hideg vagy langyos folyó víz alatt 

(33. ábra).
6. Hagyja megszáradni a kifúvó sz�r�t (szobah�mérsékleten kb. 24 órát).
7. Helyezze vissza a kifúvó sz�r�t a tartójába (34. ábra).
8. El�ször lent akassza be a sz�r� fedelét, majd fent nyomja rá amíg érez-

het�en és hallhatóan beakad (35. ábra).

3.3 Tárolás

 

3.4 Tartozékok és pótalkatrészek
Az alábbi tartozékokat, valamint pótalkatrészeket utólag is megrendelheti: Tartozékokat és pótalkatrészeket különféle módokon szerezhet be:

�26. oldal „International Service“

3331 32 34

click!
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FIGYELEM:
Minden alkalommal, amikor a portartályt tisztítja, tisztítsa meg a kifújó
sz�r�t is. Cserélje ki a sz�r�t, ha a deformálódott vagy megsérült (a
rendelési információt lásd �3.4. fejezet „Tartozékok és
pótalkatrészek“).

FIGYELEM:
A sz�r� mosható, de nem mosogató- vagy mosógéppel. A tisztításhoz
ne használjon tisztítószert vagy er�s sz�r� kefét. A kimosott sz�r�t
hagyja megszáradni (szobah�mérsékleten kb. 24 órát). Csak akkor
helyezze vissza, ha teljesen megszáradt.

39

click!
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FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! 
Kapcsolja ki a készüléket ( ) és csévélje fel a kábelt ( ). Felcsévélés
közben fogja a csatlakozó dugót, hogy a kábel ne csapkodhasson
össze-vissza és ne okozhasson sérülést. 

FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! 
A készüléket úgy tárolja, hogy gyermekek ne férhessenek hozzá.

FIGYELEM:
Soha ne állítsa a készüléket közvetlenül h�forrás mellé (pl. h�sugárzó,
kályha). Kerülje a közvetlen napsugárzást. A készüléket és tartozékait
száraz, h�vös helyen helytakarékosan tárolja (36 - 40. ábra).

FIGYELEM:
Ha hosszabb ideig szeretné tárolni a készüléket, ürítse és tisztítsa ki a
portartályt és a sz�r�betéteket �3.1. fejezet „A portartály ürítése és a
motorvéd� sz�r� tisztítása“.

Cikkszám Megnevezés

2210001 Sz�r�készlet, melynek részei:
1 motor el�tti sz�r� (19. ábra)
1 kett�s motorvéd� sz�r� (21.ábra) + 
1 kifúvó sz�r� (33. ábra)

2210005 Sz�r�egység (23. ábra), melynek részei:
1 sz�r�szita + 
1 sz�r�pohár

M203-4 1 parkettatisztító kefe

M208-8 1 turbó kefe

M219 1 "Fellino" mini turbó kefe

FIGYELEM:
Csak eredeti, a gyártó által kínált pótalkatrészeket használjon, amiket
pótrendelésre szállítottunk.
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4 Hibaelhárítás és m�szaki adatok

H
U

4 Hibaelhárítás és m�szaki adatok4.1 Miel�tt beküldi a készüléket

Miel�tt felvenné a kapcsolatot velünk, vagy a készüléket beküldené, az
alábbi táblázat segítségével vizsgálja át, hogy a hibát saját maga nem tud-
ja-e elhárítani.

4.2 Szavatosság
Az 1999/44/EU irányelven alapuló törvényi szabályok érvényesek. A nem EU tagoszágokban az adott ország minimális szavatossági el�írá-

sai érvényesek. 

4.3 Ártalmatlanítás
A készüléket a m�ködtetés helye szerinti ország hatályos környe-
zetvédelmi el�írásai alapján ártalmatlanítsa. Az elektromos hulla-
dékokat nem szabad a háztartási szemétbe dobni. Juttassa el a
közelében elérhet� hulladékudvarba vagy a használt készülékek
gy�jt�helyére. 

A sz�r�k környezetbarát anyagból készültek. Ezeket - a készülékt�l eltér�-
en - kidobhatja a háztartási szemétbe is, ha nem tartalmaz olyan piszkot,
amely oda nem kerülhet.

4.4 M�szaki adatok

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék ál-
landó javításának során m�szaki és for-
mai módosításokat eszközöljünk. 
© Royal Appliance International GmbH

FIGYELMEZTETÉS:
Sérülésveszély! Soha ne használjon sérült készüléket! Miel�tt hibakere-
sésbe kezdene, kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatla-
kozót .

Hiba lehetséges ok / megoldás

Az ürítés-/
tisztításjel-
z� világít 
(16.ábra).

A portartály teli van.
Ürítse ki/tisztítsa meg a portartályt �3.1. fejezet „A 
portartály ürítése és a motorvéd� sz�r� tisztítása“.

A sz�r�k elpiszkolódtak.
Tisztítsa meg a sz�r�ket �3.1. fejezet „A portartály 
ürítése és a motorvéd� sz�r� tisztítása“ ill. �3.2. fejezet 
„A kifújó sz�r� tisztítása / cseréje“.

A tisztítófej, a teleszkópos cs� vagy a szívótöml� eltöm�-
dött.
Szüntesse meg az eltöm�dést. Amennyiben szükséges, 
használjon ehhez hosszú farudat (pl. sepr�nyelet).

A készülék 
hirtelen ab-
bahagyja a 
szívást.

M�ködésbe lépett a túlmelegedés elleni védelem (lehet, 
hogy eldugult a szívási útvonal). 
1. Kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a csatlakozódu-

gót az aljzatból. 
2. Hárítsa el a túlmelegedés okát (pl. szerelje le a telesz-

kópos csövet vagy a szívótöml�t és távolítsa el a du-
gulást). 

3. Várjon kb. 45 percet, amíg a készülék leh�l. 
4. A leh�lt készüléket ismét bekapcsolhatja.

Hiba lehetséges ok / megoldás

A kifogás-
talan m�-
ködés elle-
nére 
gyenge a 
szívási tel-
jesítmény.

Nyitva van a falsleveg� szabályzó (5. ábra).
Zárja el a falsleveg� szabályzót (5. ábra).

Nem megfelel� a felhelyezett tisztítófej.
Cserélje ki a szívófejet �2.1. fejezet „Szerelje fel a 
készüléket és illessze a szívófejeket az alaphoz.“.

A padlótisztító fej kefekoszorúja nem a burkolatnak meg-
felel� állásban van (9 - 10. ábra). 
Állítsa az átkapcsolóval a padlóburkolatnak megfelel� ál-
lásba a kefekoszorút (9 - 10. ábra).

Nem megfelel� a szívási teljesítmény beállítása 
(14. ábra).
Állítsa a szívási teljesítmény szabályzóját (14. ábra) a 
megfelel� állásba.

A portartály teli van.
Ürítse ki/tisztítsa meg a portartályt �3.1. fejezet „A 
portartály ürítése és a motorvéd� sz�r� tisztítása“.

A sz�r�k elpiszkolódtak.
Tisztítsa meg a sz�r�ket �3.1. fejezet „A portartály 
ürítése és a motorvéd� sz�r� tisztítása“ ill. �3.2. fejezet 
„A kifújó sz�r� tisztítása / cseréje“.

A tisztítófej, a teleszkópos cs� vagy a szívótöml� eltöm�-
dött.
Szüntesse meg az eltöm�dést. Amennyiben szükséges, 
használjon ehhez hosszú farudat (pl. sepr�nyelet).

ÚTMUTATÁS:
Ha a táblázat segítségével nem tudja a hibát elhárítani, forduljon a
Royal Appliance vev�szolgálatához (�26. oldal „International Service“).

Készülékfajta : porzsák nélküli porszívó

A modell neve : Rebel 21

Modell : DD 2210 [-0/-1/.../-8/-9]

Feszültség : 220 - 240 V~, 50 / 60 Hz

Teljesítmény : 1.800 W névl. - 2.200 W max.

Kihasználható portartály térfogat : kb. 2,7 liter

Kábelhossz : kb. 6 m 

Súly : kb. 4,9 kg
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International Service

International Service

 

Kundenservice:
Royal Appliance International GmbH
Abt. Kundenservice
Jagenbergstraße 19
41468 Neuss
DEUTSCHLAND

Tel.: +49 (0) 180 - 501 50 50*
Fax: +49 (0) 2131 - 60 90 60 95
Hotline Ersatzteile: 01805 15 85 08*
E-Mail: Ersatzteilshop@dirtdevil.de
www.dirtdevil.de
servicecenter@dirtdevil.de
*0,14 €/Minute aus dem deutschen Festnetz
(deutscher Mobilfunkhöchstpreis 0,42 €/Minute)

Zubehör und Ersatzteile:
Service Center Feuerbach KG
Corneliusstr. 75
40215 Düsseldorf
DEUTSCHLAND

Tel.: +49 (0) 1805 - 15 85 08*
Fax: +49 (0) 211 - 37 04 97

dirtdevil-service@t-online.de
www.dirtdevil-service.de

*0,14 €/Minute aus dem deutschen Festnetz
(deutscher Mobilfunkhöchstpreis 0,42 €/Minute)

Zmugg Elektronik Service
und Vertriebges. M.b.H.
Fabriksgasse 27
8020 Graz
ÖSTERREICH

Tel. +43 - 316 - 77 21 20
Fax +43 - 316 - 77 21 20 10
Tel. Ersatzteile: +43 - 316 - 77 21 20 14
Fax Ersatzteile: +43 - 316 - 77 21 20 15

zmuggelektronik@utanet.at
www.zmuggelektronik.at

Z.E.S. Goes B.V.
T.a.v. afd. Service
Pearyweg 1
4462 GT Goes
NEDERLAND

Tel: +31 - 113 - 24 07 00
Fax: +31 - 113 - 24 07 50
dirtdevil@zesgoes.nl
www.zesinternational.com

Pirita Ltd. 
6, Tzar Ivan Assen II Str. entr. 2, ap.6
1124 Sofia
�������#

Tel: +35 (0) 9 2 973 11 31                         
Fax:+35 (0) 9 2 944 96 49
office@pirita.bg
www.pirita.bg

Bluepoint-Service SAGL
Via Cantonale 14
6917 Barbengo
SWITZERLAND

Tel.:  +41 (0)91 980 49 73
Fax.: +41 (0)91 605 37 55
info@bluepoint-service.ch
www.bluepoint-service.ch

K+P service s.r.o.
Van�urova 83
33901  Klatovy
�eská Republika

Tel: +420 - 602 366 221

k.p.servis@seznam.cz
www.tvservis.eu

WhiteBrown A/S Service
c/o BSL Baltship Seatainers Logistics
Egeskowej 6 
8700 Horsens
DANMARK

Tel.: +45 73326150 
info@whitebrown.eu

Venta de recambios:
Recambios y accesorios online

Telf. +34 665931296

consultas@recambiosyaccesoriosonline.es
www.recambiosyaccesoriosonline.es

Call Center / Helpline:
Call Center Madrid, S.L.   
Tel.: +34 902 070 425       
Fax: +34 931 878 922 

atencion.cliente@dirtdevil.es

Reparaciones y recambios:
SAT Eixample
Calabria 277-279 
08029 Barcelona
ESPANA

Tel: +34 934 306 950  
Fax: +34 934 306 950    
sateixample@hotmail.com

Reparaciones y recambios:
Electronica Latina, S.L.
Paseo Virgen del Puerto 13
28005 Madrid
ESPANA

Tel.: +34 913 665 202 
Tel.: +34 913 665 203 
Fax: +34 913 641 233 
eleclatina@hotmail.es

Reparaciones y recambios:
Servicios Tecnicos B E A
Germana de Foix 1                                      
50015 Zaragoza
ESPANA

Tel.: +34 976 520 077
Fax: +34 976 528 200 
satbea@satbea.es 
www.satbea.es

Simson Huoltopalvelu Oy
Karvaamokuja 1 
00380 Helsinki 
SUOMI

Tel.:+358 (0) 20 755 87 90        
Fax:+358 (0) 20 755 87 99
huolto@simson.fi 
www.simson.fi 

Service Après Vente France
Tel.: +33 (0)810 810 307**
**Coût d’un appel local depuis un
téléphone fixe français. Coût depuis 
un mobile suivant opérateurs.
Horaires : lundi - vendredi de 9h à 18h

savdirtdevil@tti-fc.com
www.dirtdevilsav.fr

OPM FRANCE
Service pièce de rechange
33 rue du Bois Briand
BP 61635
44316 NANTES CEDEX 3
FRANCE
Tel.: +33 2 40 49 64 25
Fax: +33 2 40 93 96 22
opm@opm-france.com
www.opm-france.com

SEKON BT.
Budafoki út 60
1117 Bp.
MAGYARORSZÁG

Tel:  +36 (0)1-205-3180
Fax: +36 (0)1-205-3181
Mobil: +36 (0)70-297-6985
service@invitone.hu
www.invitone.hu

Ricambi Elettrodomestici
Corso L. Zanussi 11
33080 Porcia
ITALIA

Tel.: +39 0434 55 08 33                 
Fax: +39 0434 18 51 001

info@elettrodomesticiricambi.com
www.elettrodomesticiricambi.com

D.Z."VALENTINI"
Jakov Xoxa p.n.
10000 Prishtine
KOSOVO

Tel.: +386 49 800 400 
Tel.: +377 44 238 440
Tel.: +377 44 168 441
Fax: :+381 38 225 000
valentini.service@gmail.com

Z.E.S. Goes B.V.
T.a.v. afd. Service
Pearyweg 1
4462 GT Goes
NEDERLAND

Tel: +31 - 113 - 24 07 00
Fax: +31 - 113 - 24 07 50
dirtdevil@zesgoes.nl
www.zesinternational.com

Z.E.S. Goes B.V.
T.a.v. afd. Service
Pearyweg 1
4462 GT Goes
NEDERLAND
Tel: +31 - 113 - 24 07 00
Fax: +31 - 113 - 24 07 50
dirtdevil@zesgoes.nl
www.zesinternational.com

Easy Robot AS  K.G. 
Meldahlsvei 9
1671 Kråkerøy
NORGE

Tel.: +47 4034657

post@easyrobot.no       
www.easyrobot.no

Obs�uga Gwarancyjna i Serwisowa
QUADRA-NET Sp. z o.o.
61-888 Pozna	, ul. Sk�adowa 5
POLSKA

Tel.:  +48 (0)66 444 88 00
Fax.: +48 (0)61 642 90 62
infolinia@quadra-net.com
www.quadra-net.pl

Famatécnica
Rua António Enes, n° 20 C
1050-025 Lisboa
PORTUGAL

Tel.: +35 121 314 35 10
Tel.: +35 121 353 55 65 
Fax: +35 121 35 35 565 
famatecnica@netcabo.pt 

Strojinc Ciril s.p.
Koseskega ul. 1a
1000 Ljubljana
SLOVENIJA

Tel: +386 -1- 42 28 489

PREMT s.r.o.
Skladová 1
91701  Trnava
SLOVAKIA

Tel:  +42 (0) 1 33 55 45 007
Fax: +42 (0) 1 33 55 45 007
premt@premt.sk
www.premt.sk
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Opis usterki •  Popis závady •  Popis chyby •  Hibaleírás:

_________________________________________________________________________________________________________________

Prosimy wyci�� ten odcinek i do��czy� do urz�dzenia. 
Tuto �ást prosím odst�ihnte a p�iložte k p�ístroji.
Odstrihnite túto �as� a priložte ju k prístroju.
Vágja ki ezt a részt és csomagolja a készülék mellé.

Karta serwisowa Servisní karta 
Servisná karta Szervizkártya

WA�NA TYLKO Z KOPI� RACHUNKU!
PLATNOST POUZE S KOPIÍ FAKTURY! 

PLATÍ IBA S KÓPIOU POKLADNI�NÉHO DOKLADU!
CSAK A SZÁMLA MÁSOLATÁVAL EGYÜTT ÉRVÉNYES!

Nadawca: prosz� napisa� du�ymi literami
Odesílatel: Pište prosím velkým h�lkovým písmem
Odosielate� : Prosím tla�eným písmom a ve�kými písmenami 
Feladó: Nyomtatott nagybet�kkel töltse ki 

Nazwisko •  Jméno •  Priezvisko •  Név 

Ulica i numer domu •  Ulice a �íslo domu •  Ulica a �íslo domu •  Utca és házszám 

Kod pocztowy i miejscowo�� •  PS� a obec •  PS� a miesto •  Irányítószám és település 

Telefon z numerem kierunkowym •  Telefon s p�edvolbou •  Telefón s predvo�bou • Telefonszám, körzetszámmal

Adres e-mail •  E-mail •  Email •  E-mail 

Data zakupu •  Datum zakoupení •  Dátum kúpy •  A vásárlás dátuma 

Data, podpis nabywcy •  Datum, podpis kupujícího •  Dátum, podpis kupujúceho •  Dátum, a vev� aláírása 

PL SK

CZ HU

DD 2210



* 0,14 €/minut� w stacjonarnej sieci niemieckiej, najwy�sza cena w niemieckiej sieci komórkowej 0,42 €/minut�;

Op�aty za rozmowy telefoniczne z zagranicy (a wi�c spoza Niemiec) zale�� od cen zagranicznych operatorów 
i aktualnych taryf.

* 0,14 €/min. z nmecké pevné sít, nmecká mobilní sí� max. 0,42 €/min.;

Poplatky za telefony ze zahrani�í (tedy nikoli z Nmecka) se �ídí cenami daných zahrani�ních poskytovatel� a 
jejich aktuálními tarify.

* 0,14 €/minútu z nemeckej pevnej siete, maximálna cena z nemeckej mobilnej siete 0,42 €/minútu;

Poplatky za telefonáty zo zahrani�ia (teda mimo Nemecka) sa riadia pod�a cien príslušných zahrani�ných 
poskytovate�ov služieb a pod�a aktuálne platných taríf.

* 0,14 €/perc a németországi vezetékes hálózatból, a legmagasabb díj németországi mobilhálózatból 0,42 €/perc;

A külföldi (tehát Németországon kívülr�l kezdeményezett) hívások díjait a mindenkori külföldi szolgáltató díjai 
és az aktuálisan érvényben lév� tarifák határozzák meg.
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Royal Appliance International GmbH
Jagenbergstraße 19
41468 Neuss
Germany

servicecenter@dirtdevil.de
www.dirtdevil.de

� +49 (0) 1805 - 10 90 19*
� +49 (0) 2131 - 60 90 60 95


